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Bo ja tabie z pad szybienicy kazu,
Narodzie, szto tahdy tolka zazywiesz
szczaliwo, kali nad taboju Maskala uzo
nie budzie.

Kastus Kalinouski

For I say to you from beneath the
gallows, my People, that only then will
you live happily, when no Muscovite
remains over you.

Kastus Kalinouski

»» KAJMHOBCKHM HAIIMCAJ CcOBceM HemHoro. Ho cama ero repom-
YyecKad KHM3Hb OpOCHJIA HEracHyIMii OTCBeT Ha BCIO 0EJIOPYCCKYIO
JHTEPATYPY, OTCBET, KOTOPLIA MBI OTYETJIMBO BHNHNM B TBOPYECTBE
duxn Kynaasi, dAxyoa Kouaaca, Térku...”.

A. OBuapenko, Hcropus XynoKeCTBEHHOI') CaMOCO3HAHHUA HAPONA,
,,Borpocs! smrepatypbl”, Mocksa, 1979, Ne 3, crp. 63.

»»Kalinouski wrote an insignificant amount. However, his heroic life
itself cast an unfading radiance over all of Byelorussian literature, a
radiance which is seen distinctly in the literary writings of Janka Kupala,
Jakub Kolas, Ciotka...”

A. Ovcharenko, “A History of the Artistic Self-Consciousnens of
a People,” Voprosy literatury, Moscow, 1979, No. 3, p. 63.
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Dizteniokd
Minulo uze toje. kah zdawale #iy us
wuiyckajs ruks zdasce tolko da sachi. ~-giepie
nagtau faky czas  szto my sami mozem piszci |
 pisaci takuju praudu sprawveéi wi jak ﬁob na g
- bi. O, zakremic nasza prauda i jak maiawk& pig
_cié pa swieot! Niechaj paznajué szto my mozem bie
olko karmié swaim chlebom no gmzr 783
vwaje] muiyekoj praudy. '
Pytali ;;ymgne usie. szio czuwaci na swieci.
nam biedym muzykam dadé wolnoéé? No praud
skazauszy malo chto chocze skazaci tak jak sum
nie kaze—pa sprawiedliwosci. My muzrykx brat
wasvy‘;e my wam budziem hawarye celuju p
dua, tolko stuchajeie nas! ;
Masksh czynouniki i mnoho panou, budué n
repynia¢ pismo nasze da was; no najdué sia lud
z muiykou razumniejszyje iz panskahu rodu:
miasteczkowych . szto choczué waszej swabod
aszaho szezadcia. ~jony to wam sami heto pist
aveaci budud . kab wy zuali ehto wasz pry;aexei
to wasz woroch. ~
Szeké let uze minuto 3ak paczah hawwyé a 8V
dzie maz)ukog Hawaryh, tatkawali i pisali mno
10. & niczoho nie zrabili. A hety manifest szto Ca
‘Senatom i z panami dla nas napisau . to taki dar
y. szto ezort wiedaje da ezeho Jjon padobny , —ni
_jakoj u niom niema praudy . niema z jeho dla nas
_ nijako] karylei. Parabili Kancelaryi, zrabili sud,
jakby heto nie usio rouno braé” u sraku exy z
sudem, sey bez siada. Parabili Pisarou, Pasredni-

»My:xemgkasa Hpayma” Ne 1, 1862 roxy.
‘“Peasants’ Truth” No 1, 1862.



INTRODUCTION

Kastu§ Kalinouiski (1838-1864) has exerted a powerful
influence on Byelorussian nationalism in the twentieth cen-
tury. He has been claimed by both the niezalezniki (“indeped-
dists”) and the Soviets as a progenitor of a free Byelorussia.

In the Byelorussian SSR the heroism and tragedy of Kali-
nouski (hanged by the tsarist authorities in Vilna on March 22,
1864) have been extolled in poems, plays, novels, films, and paint-
ings, but accompanied by a paradox: until this day, Kalinouski’s
literary heritage—in journalism and poetry—is inaccessible in
its entirety. Kalinouski is excerpted and interpreted for the Soviet
readership, but not allowed to appear in his own language.

Between July 1862 and June 1863, Kalinouski clandestinely
published seven issues of the newspaper, Muzyckaja Praiida —
Peasants’ Truth. The aim of the publication, addressed mainly
to the bulk of the Byelorussian people, the peasantry, was to
arouse them against the tsarist regime in an armed uprising
for social justice and national freedom. Prepared and fought in
coordination with the Polish and Lithuanian peoples, the 1863-
1864 Uprising required as many Russian troops to suppress it
as did Napoleon’s invasion of Russia.

The seven issues of Peasants’ Truth (two pages to an issue)
are a major source for the study of Kalinouski’s personality, his
views and ideas, as well as of the uprising itself. The newspaper,
the first published in modern Byelorussian, is also an important
source for the history of the Byelorussian language and litera-
ture. According to Professor Aleh YLojka of the Byelorussian
State University, “K. Kalinouski’s journalism is a contribution
to the treasure of national culture, to the development of the
new Byelorussian literature, the formation of its progressive
ideas, and the enrichment of its genre and style.” (A. A. Lojka,
Historyja bielaruskaj litaratury. Dakastryénicki peryjad. Part I,
Minsk, 1977, pp. 173-174)

K. Kalinouski is not considered by some to be the sole
author of everything written in Peasants’ Truth, but he is ge-
nerally held to be its editor and principal contributor. Each
issue of the newspaper comprised one article and was signed by
“Jasko (i.e., Jack), yeoman from near Vilna,” which was Kali-
nouski’s pseudonym.

There is uncertainty about the place of publication. Among
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the cities where some of the issues are thought to have been
printed are Bietastok, Grodno, Vilna, and Minsk. The newspaper
was disseminated throughout Byelorussia as well as in Lithuania
and Latvia.

In spite of the fact that Kastu§ Kalinouski has been em-
braced by Soviet scholarship and fiction, the full texts of his
Peasants’ Truth are very difficult to obtain in Soviet Byelorussia.

The one and only time when the full texts of Peasants’
Truth were published in Soviet Byelorussia was in 1928 when
S. Agurski’s Ocherki po istorii revolutsionnogo dvizheniya v Be-
lorusii, 1863-1917 appeared in Minsk. Separate issues of the news-
paper also appeared during the liberal 1920’s in various Soviet
Byelorussian periodicals. In 1963, on the occasion of the centen-
nial of the 1863 Uprising, the texts of Peasants’ Truth were pub-
lished in Russian translation in two documentary volumes brought
out jointly by the Academies of Sciences of the USSR, Poland,
Lithuanian SSR and the Byelorussian SSR: Revolutsionnyi po-
dyom v Litve i Belorussii v 1861-1862 gg. (Moscow, ‘“Nauka”
Publishers, 1964, pp. 124-133, Peasants’ Truth Nos. 1-6) and
Vosstaniye v Litve i Belorussii 1863-1864 gg. (Moscow, ‘“Nauka”
Publishers, 1964, pp. 124-133, Peasants’ Truth Nos. 1-6) and
seven issues of the newspaper in the original language appeared
in the Polish Academy’s documentary volume, Prasa tajna z lat
1863-1864. Part I (Wroctaw-Warszawa-Krakow), pp. 318-329.

Our texts have been taken in the main from Agurski’s book.
Where Agurski differed from the available photocopies of some
of the newspapers, we have followed the photocopies. Paragraph-
ing and punctuation have followed Agurski when they did not
contradict the photostats. Textological details are explained in
the Byelorussian introduction.

Excerpts from Peasants’ Truth are often produced in various
Soviet Byelorussian writings and textbooks but in most instances
they are torn out of context with their meaning twisted by biased
interpretations. Certain passages, however, are never quoted,
including the following statement in Peasants’ Truth #4: “In our
country, Fellows, they teach you in the schools only to read the
Muscovite language for the purpose of turning you completely
into Muscovites.”

The poignancy of these words is made obvious in Soviet
Byelorussia today by the fact that Byelorussian, under the guise
of the official policy of bilingualism, has been replaced by Rus-
sian, either entirely or in part, in such crucial areas of national
life as higher education, mass media, film industry, governmental
offices, publishing, etc.

Another reason that the Soviet censorship bars access to
Kalinotiski’s newspaper is its publisher’s numerous references to
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God, while Soviet historians consistently try to portray Kastus
Kalinouski as an atheist.

What is even more important is that the full texts of Pea-
sants’ Truth make clear the anti-Russian character of the 1863
Uprising in Byelorussia, as was equally the case in Poland and
Lithuania. In the seven issues of Peasants’ Truth the word “Mus-
covite,” both as noun and adjective, is used 48 times. While
Soviet authors allege that the term signified mainly “tsarist
soldier(s)” or “tsarist official(s),” an examination of the context
in which the term is used in the newspaper shows that 39 times
out of 48 it means “Russian.”

Equally telling are two of the three of Kalinouski’s letters
“from beneath the gallows” written by him in prison shortly be-
fore his execution (he was arrested on January 28, 1864, and
executed on March 22 of that year). In one of the letters, con-
sidered to be Kalinotiski’s political will, the leader of the Uprising
reminded his people: “for I say to you from beneath the gallows
that only then will you live happily, when no Muscovite remains
over you.”

The three “Letters from beneath the gallows” are repro-
duced here from Agaton Giller’s Historia Powstania Narodu Pol-
skiego w 1861-1864 r., v. I, second edition, Paris, 1867, pp. 327-335.
The longest of the three, chronologically probably the first, has
been virtually unknown until now (Adam Stankievi¢ made a brief
reference to it in his book in 1933; (see Bibliography). The editors
wish to express their gratitude to Rev. Alexander Nadson, Direc-
tor of the F. Skaryna Byelorussian Library in London, England,
for his generously having made the texts of these letters available
to us. This is the only time, except for Giller’s publication in 1867,
that these three letters have been published in their entirety.

In order to dilute the essentially anti-Russian character of
the 1863 Uprising in Byelorussia, Soviet authors depict Kali-
notiski as a disciple of Chernyshevsky, Dobrolyubov, and other
Russian narodniks—for which there is no corroboration either
in Peasants’ Truth or any other documentary sources directly
attributable to the leader of the Uprising.

The publication of the full texts of Kalinouski’s Peasants’
Truth and of his three letters written while in captivity — “from
beneath the gallows” — in their entirety and for the first time a
parallel English translation will enable Western scholars and gen-
eral readers interested in the past of Eastern Europe to acquaint
themselves more thoroughly with one of the most crucial events
in the history of modern Byelorussia, the 1863 Uprising, and
with its dynamic and youthful leader.

T.E.B.
J.Z.
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Kacryes Kaainoycki
(Pararpadia 3 apxisy Myssio Tloasckara Bodicka ¥ Bapmase)

Kastus Kalinouski

(Photo from the Archives of the Museum of the Polish Army in Warsaw)

14

“"MYHBIIKAS TIPAVIIA”
— HABAT IIAVCTAHBHS 1863 I'OIY

dAuxa 3anpyaHin

Y mae, A3amioki, aqHo y4alp y IK0OJAaX, KA0 ThI

3HAY YBITAIli a4 MACKOYCKY, a TO A TOro,

kab mebe 3aycim nepopabini Ha MackaJia.
wMysxbpmkan Ipayoa” No 4

»I{yAOYHBI TaKkyMoHT rapaiuHai smoxi”

Cem HymMapoy HeJjlerasipHae Geslapyckae rasaTsl ,MyXbIKaa
IIpayna’ CTAHOBANL ILii He HadrajayHeHuIyro 'KprHIIIy IUIA BBI-
BYUoHBHA IaycraHbHsa 1863 rogy Ha Bemapyci i cwBeraryiany
ATOHBIX KipayHIiKOY. I[acsnenmmcaa JgirapaTtypa npa ,MyKbIi-
kywo IIpayny” maBosi Gararas.' He 3BaIKAIOYBl HA I'dTa, a/HAK,
AOCTYII [a CaMbIX TIKCTAy ra3dThl BeJIbMI VCKJIATHEeHSI, & § ca-
BELKIX NMaIKaHTPOJBHBIX YMOBAaX JJIA IIMAT Karo IpocTa HEMAr-
ypiMbl. ThIM HA MeHII, caBelKia ayTaps! agHAAYIIHA 3adyJifA-
I0Ib IIpa BAaXKHACBIb raseThl — JJIA BBIBYYOHbHI XapaKTapy
MayCTaHbHA, CTAHAYJeHbHA GesapycKae JKypPHAJICTBIKI, Jitapa-
TYpHae MOBBI, i . .

I'sTak, maBomiyisa Ipana JIymubigkara, Ha ayTapbITIT AKOTa
YacTa CIIaChLIAIONIA IHINBIA TachJIEOHIK], ,, ,Myxbinkaa IIpayaa’
azneIrpaja B;m‘ircy}o POJII0 ¥ chpaBe NAJpBIXTOYKI IaycraHbHA
1863 ropy. flma ymapmeiHIO Ha Genapyckait Mose Hecsa poBa-
JIOLGIAHA-I9MAKPATHIYHbIA imei ¥ acaponsspAse CANAHCTBA, BBI-
Xo¥yBaJjIa AT0 § AYXY HAHABICBHIN 14 NPBINOHBHINTBA i camayrans-
TBa, 3akJixajia Ha Gapaus0y 3p imi’.?

A. &, ClepHoy, ayrap BaJikara Jmcy mpanay mpa may-
crarbHe 1863 rony #t mpa Kacryca Kasninoyckara, 3saBe ,,My-
wskyto Ilpayny” ,,mepiibiv 3BapoTaM 3 BOJIBHBIM i mpayn3iBemm
clI0BaM fa cejlfHiHa-Gesapyca ¥ sroHai popnair mMome”.®

T'enan3r Kicanéy, niénnesr machkieguik ricropbli Besapyci
XIX cT., cxapakTapsizaBay ,,Myxsikyio IIpayay”’ 4K ,,BOJbHAE
6esapyckae cioBa”’, a Kacryca KagiHojckara — aK ,,BAjikara
3HAYIy HAPOAHBIX IaBOPAK, AKi TOHKa ag4yBay CioBa, yHEC Oyi-
HbL yx.nazx y cupaBy CTBapoHbHA Geslapyckaii jTapaTypHai MO-
BeI'. ,, ,My®eI1IKaST I'Ipayna — kasxa I'. Kicanéy, — ua Toapki
[aJIiThIYHBI JTAKYMOHT, aJe i JiTapaTypHsI TBOP”.*

Pénap Arkoycki, ayrap , Nicraprrynae rpamaTeiki Gesnapyc-
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Kae MOBbI”, alPHbBaKO4bl ,Myxbiikyio IIpayny” 3 ruepsimrua
efiHara KyJbTypHara 3HAa4YaHbHA, 3ajliuae rassTy Aa ,,HEaiGoJibIn
IpPBIKMETHBIX JITapaTypHbIX 3bABay XIX cr.”’*

A Mixain Ilikonki ¥ ceaéil manarpadii, Ob1aM magaryib-
Hfe ycix iHmBIX, KaKy4sbl IIpa rassTy: ,, ,Myxbsmxada Ilpaynma’,
akyio €1 (Kaisinoycki — . 3.) micay, pspmaraBay i pacnaycromx-
Bay, — ILYAOYHBLI JAKYMIHT rapaiunHai smoxi 60-x ramoy wa Be-
Japyci”.° '

Kani § pacpaepminkix mpanax npa ,Myxbrikyio Ilpayny”
yacTa mimania 3 araBopkami — ,,KaJsiHoycki He pazymey canbl-
sJIbHAe CYTHAChLi yJanbl, impasizapay MiHyyumrdsIgHy’ # I. K. —
IABIK y TAIyJIApHAH JliTapaTypsl, YJIy4aioubl CIOBI ¥ IIKOJILHBIA
maapyuHiki, Kacryes Kaginoycki #1 aronas ,Myxwsimkas Ilpay-
na' 6e33achbIAPOXKHA YCXBaJAMOINA, AK INPBIKJaJaM y Tagpyd-
HIKY AJd capsaHix wkoJjay ,,Bemapyckasa Jsitaparypa’:

HMobpae BemaHBHE KBIBOM MOBBI, TPAbIIBIAHBIX (GOPM HAPOJAHBIX
ryTapak, yMeHbHE KapbICTAalllla, CaKaBIiTBIM HAPOJHBIM TIyMapaM,
yacaM Tpy0aBaThbIM, ajle TPAIHBIM | MaKJAJHBLIM, CITAJYyYSHbHE
TOHKAra JipbI3My ca 3beJIBail caTbIpail — YycCE ToTa Ma3BOJIiIA
K. Kanimoycrkamy BechIli HA CTApPOHKAX TIa3pThl IIPOCTYIO, cap-
IPUHYIO Pa3MOBy 3b CiaJisiHami, ymena O6ymsinb i mecbii ix @yMKy,
amapbIpaBalb JACTYIHbIMI iM ITAHANLLIAMI, IPBIBOA3ILL 3pasyme-
JbIs ACKPaBblg IHapaJiesi.

Tazora , Mymemxras IIpaypma’’ Bpi3Hauasacs cBaéit MaTaHAKIpa-
BaHACBIIO, TJILIGIHEN TacTAHOYKI i BhIpAINSHLHA NLITAHBLHSA, BOCT-
pbIM IaJIITBIYHBIM 3anaJjaM, 3akigikami fa Oapalnbbel 3 IPBITHIA-
TaspHikami. fIHa Gblsa nmepmwsIM y3opam Oesapyckai myGJilibic-
TBIKi."

Y ymoBax maprhlifHara TaTajliTapHara ,,y3ragoyBaHbHA Ma-
cay’ BbITBapblycs IapajakKcaJbHBI CTAH: CaBelKaH yJajse na-
BOA3IIIa XaBalb aj] HApOAY TOe, LITO AHA XBaJliIb — ,,IIYAOYHBI
JaKyMOHT Topaiunai smoxi 60-x ragoy”, ,Mysxsiukyio Ilpaymoy”’,
— kab ajJf moyHara TOKCTY ra3dThbl He pa3bBesilacsa XBaJbUIbIBad
iHTApIpaTAIBIA JIIOXi, AKYI0 AHA aAJIIOCTPoyBae. He BhIMagKoBa
mpa ,,My:xsinkyio Ilpayay”’ ¥ caBerkai ricrapsiarpadii cemicana
mameps! § CTO pa3oy GOoJIbll, K CaMbIX TOKCTAY Ta33ThI.

J3e Toxcrer , My:xbngkae IIpaymsr’?

TOKCThI JCiX cAMEX HyMapoy — JAIliHKalo, I9Tak AK Yy apbl-
rinajie — ObWIl anmyOJiKaBaHBIA yOpAmbIHIO ¥ KHize C. Aryp-
ckara ,,OuepKy IO HCTOPHH PEBOJIIOIMOHHOTO ABHIKEHHA B Be-
sopycun, 1863-1917”, Brimaasenait y MeHcky Benasapixepima-
BeuTBaM y 1928 ropze (66. 211-219). Arypcki-x pmacray ix 3»
InGenkyJsbTy, AK caM TIpa TI9Ta mima: ,, ,Myxkbeinkaa IIpaypa’
3 Ne 1 na 7 gap3eHaa HaMm IHOenKyJabTaM, JJid SKOTA I3ThI TOKCT
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Ob1y 3bHATHI 3 APBITIHAJY KAHAAPCKiX cupasay 1. 1. Bitkoycxim”
(6. 211).

3acayry C. Arypckara § BbIgaHBHI ToKcTay ,,My»KbIIiKae
IIpayaer” agsuauyely A. ®. CpMipHOY y cBaim apThIKyJe Ipa ra-
39Ty ¥ 30. ,,Boccranue 1863 roma U pyccKO-IIOJILCKUE PEBOJIIOLIU-
oHHbIe cBa3u 60-p1x romor” (Beim. AH CCCP, Macksa, 1960, 606.
11-12): ,,3acayra ayrapapa 3HAYHAA, 00 DKIIMILIAPLI ,MYKbIL-
kae ITpayas!’ mayHo crasics Gidoiarpadiunai pagraceldi i pack-
KiZJaHpIA Ia PO3HBIX apxiBax i dorpax. Har Ha#GosbpIn mOyHAS
KaJIeKIbIA, IITO 3Haxonsinuma ¥ cnpaBax III appseny, HA Mae
cémara Hymapy — IIKHM, ¢. 109, I skem., 1862 r., m. 230, 4.
143, no1. 13, 86, 93 u gp.”.

Jla Arypckara Tpel HyMapbl rasatbhl — 3-i, 5-b1 # T-bI —
any6iikasay Aui. IIlmro6CcKi § mepmisiMm HyMmMapsr 4acamicy ,,Ilo-
gpmMa’ 3a 1926 rox (66. 160-166). I1lnroGekl He KapwicTayed,
ajHAK, appIriHaJaMi: €H nepajgpykaBay HyMapsl 3-1 #f 7-bI 3 KO-
BeHCKara uacamicy ‘“Karo Archyvas, redagavo majoras V. Stepo-
naitis. I. Kaunas, Vyriausiojo Stabo karo mokslo skyriaus leidinys.
MCMXXV”, a mymap 5-p1 — 3 rassTe! ,,CaBenxas Besnapycs’
(Ne 192 3a 1923 r.).

Pacetickia mepakmaagsr ,Myxsinkae Ilpaynoer” — 3 3a3Ha-
YIHBHEM, LITO apLITiHAJBI 3HAXOA3ANNA ¥ KHize Arypckara (rJn
BBIUIBI) — ObLIl anmybJikaBaHbIA ¥ 300PHIKAX NAKYMIHTAY, IITO
Obu1i BhImazmsenels ¥ MackBe (Boig. ,Hasyka”) y 1964 i 1965
ragox: ,,PesosronnorHsii nogrem B Jiutpe u Besiopyccuu B 1861-
1862 rr.” (66. 124-133 — ,Myxunkas IIpasma” NeNe 1-6) i
,Boccranne B JIutBe u Besopyccuu 1863-1864 rr.” (66. 25-26 —
»wMyxunkaa Ilpapma” Ne 7).

¥ 1966 ronse § Ilomburybl TOKCTHI Yeix caméx mymapoy , My-
xpinKae IIpaynsr” 6p1ti amy6iikaBaHbIA § apeIrinajie § 300pHIKY
RaKyMoHTay moJbcKae Axamemii maBykay ‘‘Prasa tajna-z lat
1861-1864". Cze$é 1. Wroctaw-Warszawa-Krakow (str. 318-329).

daTacraTel IEPIILIX CTAPOHAK HEKATOPHIX HyMapoy Ia3oThl
(mpykaBajiacAd dHa IIepaBaKHA HA MABYX 0AKOX ajHAro JicTa;
thapmaT GBIy PO3HBI — Yy IPHTBIMITpaX: 12,5 x 23, 25 x 23,
21 x 23) mosxkHa 3HAHCHII ¥ mpanax maacoOHBIX AachJeqHIKay.
Israk, npeikaagaM, ¢aracrar mepiuae CTAPOHKI mepruara HyMa-
Py Hajafi3¢Hbl ¥ BBIIDH 3raflaHbIM 360PHIKY moJsbckae Axampmii
HaBykay ,,IIpaca raitma” (6. 319), a Taxcama § Mackoyckim 360p-
HiKy 1964 roay ,,PeBosonuonHsi mogweMm B JlutBe m Besopyec-
cuu B 1861-1862 rr.” (6. 125). daTacrar mepuiae CTaApPoOHKI 3-ra
Hymapy najay y maHarpadgii I JIymusimki — ,,Hapsicer na ric-
TOpBII TpaMajicKa-maJdiThiuHall i dinacodekait agymri ¥ Besapyei
¥ apyroi najnasine XIX Beky” (Boig. BJ1Y, Minck, 1958, 6. 135).
ParacraTe! 1-ra i 5-ra Hymapoy (5-b1 HyMap yBech 3bMEITYaHBI
Ha aJHbBIM OOKYy JiicTa) Tajaj3eHbld y 3raJiBaHbIM BBINSH ap-
TeIKyJie A. . CpmipHOBa ,Myxunkaa Ilpasmga’” § 36. ,,Boccra-
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Hue 1863 r. ¥ PYCCKO-IIOJIbCKHE PEBOJIIOLHOHHLIe ¢BA3H 60-X T0-
moB” (Macksa, 1960, 66. 27 i 29).

Y 1971 ropze Onlia 3pobiieHas crpoda § MeHcky amnyoJai-
KaBallb MaKChIMyM TaKcTay ,,My:xbinkae Ilpayaer” § xpoacrama-
Thli ,,Besnapyckaa gitaparypa XIX craroaspaza’.® CkjagasbHiKi
XpacTaMaThli 3MyLIaHbIA ObLI, aJHAK, HadChI[i HA KaMIpawmic
3 ILPH3YpPHBIMI BhIMOrami. Amy0JikaBaHbIA iMi TOKCTBI IIAPICh-
AN aja IMMaTKpor'da. J3e cTyAsHThI Marvii-6 3HaHChIli IOYHbIA
TOKCTBI I'a39ThI, CKJIANAJIBHIKI He cKa3aJi, He JaTpsIMayIsl cBaM-
ro-»x abAlaHpHA Ha NayaTKy KHIri (6. 4), mro ¥ KaMdHTapox
Ja sde ,,al3Hayalonla IepHakpbIHinsI’. IIpamoyuyaHas KHira
Arypckara, sk KpbIHila Tokcray , Mysxbinkae IIpayabr’, i ¥ Be-
Japycka# CaBenkaii OHUbIKAAN3AbLI. JlaBegka y BenCoO mpa
»Myxbinkyio Ilpayay” (r. 7, 6. 302) anacbrnae yplTaya Ia IOy-
HbISA TOKCTHI ra39Thl Aa HaHMeHII gacTynHara Ha Besapyci mosb-
ckara 300pHiKa ,JIpaca Tafna” (ru. Beuudii). Mayusis BeaCd
i mpa Tpep1 Hymaps! ,Myxsmkae Ilpaymer”’, anyOsikaBaHblA
IILmro6ekim y uwacamice ,,ITospiMa’; Mayypllsp TaKcaMa Ipa pa-
CeHMCKiA IepakJajbl ra3dThl ¥ MAacKOYCKix 36opHikax 1964 i 1965
ragoy ,,Pesosmonuonuniii nmongwem’’ i ,,Boceranue B JIutee u Be-
Jlopyccun”’ (TJl. BBILIJH).

CaBenkia naceiiefHiki, kani nerryrons ,Myxbimkyoo Ilpay-
Ay”, ObIK poGAIb I'd9Ta IepaBakHa 0e3 CIACHIJIAK HA JPYKaBaHYIO
KpBIHIIlY, & Imajalolb TOJIBKI ¥ AYMKKaxX HymMap ras3sTel. Hekaro-
pPblA-3K 3b iX, AK OpbIKJIagam IBan JIymublixi ¥ sragBaHail Aro-
Hail MmaHarpadii ,,Hapsickl ma ricTopel rpamajcka-majiTsIvHAN
1 dinacodekain gymri y Besapyci”, ubrryrousr ,,My:XBIIKYIO
IIpayny”, cnachinaronia Ha apxiBbl Mackesl, JleHiHrpany, Binb-
Hi (ajse Ha MeHcky).

Xonp marpaba amyOJiKaBaHbI IOYHBIX TOKCTAy TIaTKara
KJIIOYaBOTA TiCTapblyHAra JaKYMIHTY AK ,,Myxbinkaa Ilpayma”
BijaBOYHAsd, y caBenkix adinbIAHBIX BHITAHBHAX BeJIbMi PIIKA
npa raTa rasopbinua. Ha ThIM 0OJIBIIyI0 YBAry 3acilyroyBae ro-
Jlac nmALéx crTyadHTay Besrapyckara Jl3sap:kayHara YHIBIpCHITO-
Ty ¥ ra3. , Jlitaparypa i Macranrsa” 3 25. IX. 1964 r.:

YV anourmia ragwl, naceaa XX i XXII 3pe3nay mapThii, KAPOHHLIM

YbpIHAM IleparJie[’KaHa TicTopbla Oesapyckail JiTapaTypbl. AuJe,

Ha)KaJb, Mbl i IlANlep HA MaeM BBIJJAHBHAY €IMAT AKX TBOpay

Hamay JitapaTypHail cOagybIHbl. IIpbl BBLIBYUSHBHI ITyGJiLbICTBIKI

Kaninoyckara pasopsinna rapraups crapbld KHirl, ka6 sHaiickui

T3KCThI Aro ,,Mymxpikai IIpayaer” ...

JBamians vanbBeprara BepacbkHa 1976 rTomy, Ha 12-m
yrozaxki 3aaBbel nAnéx cryasHray BJY, razsra ,JliTapatypa i Mac-
rTanrsa’, najg 3ar. ,,Han3éHHpia neiTaHbHI”, naBegaMisia mpa rnep-
miae Iace)KaHbHe HOBACTBOpaHae ,,TiCTOPBHIKA-M3MAPLIAJILHAE
kamicii” Carosy mnicemenpnikay BCCP. Ha mnacegXaHbHi TBIM
»4JIeHbI KaMicil BbIKasajli OyMKy, mro 6oJplr yBari HeaGxomHa
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YA3AJIbs BbIJAHBHIO CIAJUYbIHLI PIBAJIIOLLIHELIX JaMakpaTay K.
Kaninoycerara, A. I'ypeinosiua, K. Karaanma . ..”

Apnak, Ja xauna 1979 romy w®iakara 3maxy moparpacy ¥
cIpaBe BbITAHBHA CIATUYbIHBI ,,PIBAIOUbINHATA AaMaKpaTa” Ka-
JiHOYyCcKara Hga ObLino. 3acTaelia ThIMYacaMm TOJIBKI camoe Vcbpe-
namiieHbHe naTpsdni. Ilpa Kasimoyckara ismoy srapay, ax mnpa
ajHaro 3 ,,IuIdAAnAsl Jitapatapay’”’, Neranss Kicanéy y manymsn-
TaJIbHBIM 300PHIKY TiCTOpPBIKA-TiTApaTypPHBIX MaTap anay XIX cT.
,Jlausrraneriki” (MiHek, BbIX. ,,HaByka i Toxuika”, 1977 r., 6.
3). Ause mivora ¥ ,IlausrHansHikax” 3 KajsiHoyckara #aMma, XOIb
meJraca Obilb. Bo y BaAjikiM pasppzese kHIiri (66. 489-522), man
3ar. , Bidniarpadia maxkymMoHTAJbHBIX TwyOJikansii (1923-1976
IT.)”, Ha yCTyNe fa pasbaselly, ckasaHa: ,V OiGaiarpadiio me
Veaiimni myGaikaner nmpa K. Kaginoyckara, Tamy mro n3ed-
HaChbllpb AT0 JaJIEKAa BBIXOA3ILbL 3a paMki Jitaparypsl. BbIKjio-
YOHbHEe 3p00.1€Ha TOJbKI Jas 3pBA3aHbIx 3 KajinoyckiM TBOpay
Oenapyckae Jirtaparyper (,My:xpmgasa npayaa’)”’ (nagubIpkHeHa
Hami — . 3.).

Hawmep Kicanépa 3pMachUinb ¥ 360pHIKY TOKCTHI ra3sThl I1DH-
3ypa nepakpbDKaBaJia. ,,BeikirousHere” nya ,,Myxbinkae [Ipay-
AbI” 3acrajiocA TOJbKI ¥ 6ibiisrpacii. ¥ Toxer 300pHiKa raThig
»TBOPBI Gejapyckae Jirapatypsr” He ¥ypabmmai. Ha 6. 491-i
3rajiBaenua ajHO, ITO ceMm Hymapoy ,Myxbiikae IIpayner’
3pMemrvannpia § kuise: ,,C. Arypekuit. Ouepru mo HCTOPUH peBo-
Hroélil/:rlongs;Fo ABImKeHUA B Besopycuu (1863-1917). Minck, 1928,
c. - .

BapbisAHTHI TOKCTAY i MOBBI I'a39THI

ToxcTer i1 MoBa ,My:xbpikae Ipayae:” nafimui 7a wac y po3-
HBIX BAPLIAHTAX. BapuIaHTe TaTsIa HAYLE 4 TATO MepiI-HamepIl,
ITO ,,aCO0HLIA HyMapbl NepajpyKoyBaJgica mayropHa” mbl ,,MeJl
HEKAaTOPhIA afpo3bHeHbHI”,” a TakcaMa, i, Sajmal, y Oospluai
MepbI — aj Taro, IITO HepaminybIKi I ApyKaphb!l padisi maMbliki.
HenacenamoyHaceur y MoBe ObLia 1 ¥ BRIZAYLOY TIasoThl.
Yce rajloyHbIA TOKCTYaJILHBIA Pa3bIXOIKAHLHI V Hac aj3HadYa-
HbIA aJmaBeqHbIMI 3HOCKaMi. AnyOsiKaBaHBIA HIKBH TOKCTHI ¥
BACHOYHBIM y3AThiA 3 KHIirl Arypckara. IIpel cymacTaBe TKCTAY
Arypckara 3 HaayHeiMi daTacraTami, Kasi BbIAVIANACA PO3b-
Hina, MbI TpeIMaJica daTacraTy, AK AAKYMBHTY OGOJbII AyTOH-
ThI4Hara. AG3alpl I NYHKTyallbld 3axaBaHbIA TABOLJIA Aryp-
CKara, Kajii He PasbIXoA3dAINa 3 (haTacTaTaM.

ITamizx ToKcrami Arypckara # 36. ,Ilpaca Tafina’ BesbMi
IIMAT MOYHBLIX Pas3b0eKHACBUAY, 3aIUMaT, Ka® KOMKHYIO aj3Ha-
yallb 3HOCKaro. 3aThIM, ajHaK, mrc , Myskbinxas Ipayaa’” Bax-
Hag H JUId BRIBYUSHbHA MOBBI, MbI TafaéM HIXOH, m3end napay-
HaHbHA, BAPLIAHTHI HEKATOPhIX cjioBay y Arypckara i ,,Ilpace

CR3}

TaWHI .
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Arypceki ,,JIpaca TaiiHa”
tolki dabici sie tolko dabici sia
piSmo Zycio pismo zycie
panskaho jesc panskaho je
ksigzki swaho ksiezki swojeho
niczoho czatawiek niczeho czetowiek
panszezyznu naszej panszczynu naszaj
samoho niebiesnoje samaho niebieskoje
sudzieciez chacieu sudziciez chocieu
wolnasé swieta wolnos¢ swiata
abjawlali podusznie abjaulali poduszne
swiecie pasiarednika swiecl posierednika
niewolu niebuto niawolu niebyto
heta niekruty heto nekruty

Y Ttpox HyMmapox ,Mysbinkae ITpayaer’, amy0iiKaBaHBIX
lo6ekim y ,,Jlompimi”, écbup NafgcOHBIA DPA3bOEKHACBHIN, a
écpnp i mpocra Caccasbeina  (IIImro0cki mepagpyKoyBay He 3
appIrinasiay i He JaIiHKaro, a Kipputinan — ImMTO MarJio SIr4d
MaGOIBIIBING JiK Tambiiak). I1Imro6eki, HA MOry4us! paciusidpa-
palb HEKATOPBIX CJIOBAy, makimay ix y JamiHigyHbIM HaIlCaHBHI:

“czcien” (y apeirimase — “chacieu”), “nadurad” (y apbIrinaJe
“pam rad” “pamoju rukoju” (y apmirimase — ‘“pounaju ru-
koju”), ,,oxypani”’ (y apsrimajse — “aszukaci”’) i ga r. 1.

Mecua BeIIaHbHA , My:kbrkae IIpayaer”’

Meciia, BEINaHBHA ,,Mysbinkae IIpayapr’, Tas3sThl IaAMOJb-
Hae, He ycTaHOyJeHae. ¥ 360pHiky ,IIpaca raiHa’ KaKanla:
,JpykaBaji se mpaymanajgobHa y PO3HBIX Meclax, IlepaBaKHa
¥ Besacroxy, I'opague # Binbai” (6. 318). .

V 36. , PeBosonHOHHBIN HOALeM B JIuTBe K Benppygcnn
(Macksa, 1964) mpocra Kaskalla, LITO ra3ara BbIXOABLIA ¥ T'o-
papgseHckai ryoepHi (6. 133). .

Tlamsipanaca-x ,,Myskbinkas IIpayaa” ma naiait Besapyecl,
a Takcama y Jlinpbse # Jlambsii.

Ayrapcrsa ,,My:xbigrae Ilpaymer”

V ny6ainbicThIuHA i MacTankail JiTapaTyphl AbI HEKATOPBIX
macwienHinkix nmpanax Kacryces Kaginoycki majaeununa Sk anT%p
My:xbmrae Ipayaer” — ,,aKyio €H micay, paparasay i pacmay-
cromkpay’’.® A. @, CpMipHOY, apTBIKYJb! SJKOra TPhHICHBEYaHBIA
BpUIy4HA ,Myxbimxatt IIpaynse” i Ha Axora HaHvachIen cma-
ChIJIAIONIA IHIIBIA ayTapsl, KaKa: ,,0ecracapdfHiX maKa3aHbHAY
camora Kajinoyckara mipa micaHpHe Iii BbIgaHbHe iM ,MyKbIN-
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kae IIpaymer’ Mpr He Mmaem”.'! ThIM HA MEHII, pPa3rJIAfaIOYbI
ChBeTUaHbHE YpybJseyckara, HaubmixkoHmara namyieuHika Kaui-
HOycKara, Ipa Toe, IUTO ,BohigaHbHe ,My:Kbirkae Ilpayabr’ HA
OobwI0 crpaBad agHaro uyasaseka’’, CbMipHOY aj3Hadae Jcé-iK,
mTo , Hairanayredmyo poiaro rpay K. Kaumixmoycxki”, mro €
,,ObIy pO7aKTapaM oprasy rpynsl — ,Myxsikaa Ilpayma’ .12
Boce na AKoe BbICHOBBI IpbIXoazins CepMipHOY y cBaiM aHaise
npabJsieMbl ayTapcTBa Tra3dThl:

CoBeTuaHbHe PajkaHckara IOYHachbUsdH cynajiae 3 TaKa3aHBHAMI
B. VpybGueyckara # He makigae cymiaesay, AK y ThIM, mTo Kaui-
HOycki ObIY pomakTapam , Mymxeimkae IIpayner”, roTak i ¥ ThIM,
LUITO I'a3dTa — IJIOT KAJIeKThbIyHAe NPAIbl, BLIPAMKOHbLHE IyMaK
i maragamay psBaJioOlbIiHae DPYILI, IITO PLIXTABAJA HAPOH Ia
maycranpHA. HO IikaBae aIud # 34ThIM, IITO IIAKa3Bae HealHa-
pOTHACBHIL CKJIAAY I'PYNbl IOPag3eHCKIX poBasionblaHepay. ¥ &€#
MbI '3HAXOA3IM i nmpajcrayHikoy HDXOHINAra AYXaBeHCTBa, 1 axBi-
uspay, i inrssaireHnsno. ..

ITapcymoyBaroubl, Tpafa ckazans, wro , Mymsinkaa IIpayga”
CaMbIM I[ACHHEHINBIM NapagakM 3bBa3aHas 3b iMEM Kagino¥ckara.
Hama gamzeHbix, xa® kaTorapblYHa IbBepA3inb, mro €H ObIY ay-
TapaM KOJKHATA, pajgKa ¥ KOMKHBIM HyMapbl. DoJbIr IpaBijbHAMN
0ya3e BBICHOBA, IITO LIdpar Hymapoy Obly Hamicannl KasiHoyckim.
a ¥ magaeiM yea ,,My:xbitkag Ilpaynma’” sbrgaBaJiaca iM 3 mamamo-
raio Y. Ypybaeyckara #1 ®. Paxanckara nax iXHBIM CYITOJBHBIM
KaHTpoJeM.®

Y amaranpigx ma 36. ,,IIpaca Tafna’ kaskanma: ,,y¥ pagara-
BaHbHI ,Myxbinkae IIpayasr’ 6pasi yasen: Kacryer KasiHocki,
Bageps! YpyoGaeycki, ®agnike Py:xancki, Cranicinay Conris. Ileay-
nouiMm ,fcpka racnagap cnan BinpHi’, akiM magnicaHBl KOMKHBI
HyMap, Tpaba yBaKalb 33 CYNOJbHBI JJIA I3Jlae PIMAKIBIIHAE
KaJgerii’. 4

Kacrycer Kadinoycki it postiria

YV Beaapyckain CaBenkail OHubIKJIAmabl Kacryca Kaui-
HOyckara 3amicaJii ¥ araictel: ,,SIK aTsict, — ubITaeM TaMm, —
KasiHoycki KpbITbIKaBay JOrMaT Ipa Toe, wTO Bor crBapriy
Jion3en i gay iM agHOJBKaByi0 Ayury. My»XeILIKyo Npayny €H
crapily BbIuaH 3a Bora. He masiteawmi, ua Bepait y Bora, a muia-
XaM PIBaAJIONbIL 3aKJKay €H 3bMAHIIL TaravyacHbl chBeT .'°
Isan Jlymysimki, aki mamicay paa BeaCd apTeikyn npa Kagi-
HOYCKara, cracbllaella JaJjed Ha BhIPBAHYIO 3 KaHTOKCTY # ab-
posaHyro neIrary 3 ,,Myxxsinkae Ilpaymer’.

ITaxosbki, amHaK, af3iH 3b CAMEX HYMapoy rassThl, HyMap
LIIOCTBI, yBECh IIPbICLBeYaHL! abapoOHe BYHiAnKae paJirii, a 3
KAHTIKCTY YBeCh HyMap BhIpBallb HEJIbIa, IbIK CaBEIKid machief-
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HiKi craBans majy cymJey skoe-KoJeuybl naubiHeHbHe Kajinoy-
cKara ja locrara Hymapy Haarys. BesCO, apThIKyJ JJid AKOe
mpa ,Myxbinkyo [payay” namicay I'. Kicanéy, nbeepaziub:
., A7 acTaTHIX HyMapoy ampo3bHIEAENla 1IOCThI, AKi Mey paJirii-
Hyl0 axBapOOyKy; HamicaHbl, Bizamb, ThiMi usnenHami rpymsr K.
KaJjiHoyckara, mTo He fa KaHI@ HNaA3saiisaii Aro poBaJIIOLbIHHA-
IoMaKpaThluHbIA TorJsansr’.'” Ilpa abapoHy ByHIiANKAae paJirii
BAA3eLla, ajHAaK, ryrapka i ¥ iHmbeIXx Hymapox , Myxblikae
IMpaymer”: y 3-M, 5-m i 7-m. IIpeimiceanbHe ayTapersa 6-ra HY-
Mapy KaMmychl IHIIAMy CBITyalbll aHIAK He MsAHTAE.

Jlna pasymenpHs craHosimrua Kasinoyckara i IHIMBIX Pa3-
BAJIIOIBIAHEPAY 1863 rofy ¥ poJirifiHbIM NIBITaHbHI Tpaba y3:ilb
Ha ¥Bary ¢akTe! ricrapbrysae mapsr. Y kaumsl XVIII cr. 60Jbmm
ax 800, cesbcKara KbIxapeTBa Besapyel 6p110 ByHiaTami.'" Adi-
nblitHa ByHignkas mapksa Ha Bejapyci Oblia ckacaBaHasd afgHO
24 ranel mepapn maycraHbHeM 1863 oy, IpPbIYBIM CKacaBaHbHE
roHae cympaBajsKajaca rBajraMi Haj BepHikami I JyXxaBeHCTBAM.
,Dicraperuseia (akThl Kakynb — MAKKa afsHadae 4 A. .
CpMipHOY, — IITO cKacaBaHbHE BYHII, IpaBefi3eHae vy 1839 roxase,
y mmpary Mecuay paseyis rpyoora afgMiHicTpalnpIiHara ymer-
BAHbHA yJjajnay y BepaBbI3HABAJIbHbIA CIIPABBI y30ymxasa Hesa-
JaBaJieHnHe.”' s ]

Kajinoycki, gk TaJleHaBiTHI PaBAJIIOIbISHEP-apraHi3aTap, HA
MOT Hi yaiuals poJlirifiHbIX HACTPOAY CANTHCKIX macay Abl BbI-
KapbhICTOYBAY I'ThIA HACTPOL JJIsS POBAJIIONBIIHAA AHTHIMACKOY-
ckafl mpamaraHabl. Jla pavlridaerx nauyubnday Hapoay Iajbl-
xon3iy éH Ak ma Besbmi BaskHara Qaxrapy, ki Tpaba ObLIO
Gpamb Ha yBAry ¥ 3MaraHpHl CyIpalls IapbI3My, Naamnapaikoy-
BAIOYLI SIT'0 BbIMDHMAN cTpaTsrivyHAl M3lle — Y3ABIMY MacaBara
HAapPOJHATA Ay CTaHbHA.

Pouirifineia mepakanaHpHi camora Kasginoyckara, wmro Ia-
xon3iy 3 KartaJinkae caMmM’i — BasKHae IbITAHbHE, ajie Iepaka-
HAHLHI TOTLIS He a0aBA3KaBa PAaCKDBIDAIONIa NPalaraHJaBbIMI
apThIKyJaMi-3akjikami ,,My:xblllKae TIpayasr”. Ha se crapoHKax
NpITaHbHe POJIrNi TpakTapajsiaca Mepi-Halepll AK IbITaHbHE pPa-
BAJTIOLbIHHAE TAKTLIKI ImaycraHbHA, a He acabiCcThIX IepaKaHaHb-
HAY pojaKTapa Il peJaxTapoy ras3oThl, ByHiATaMmi AKig HA GBI,
VaiupaJsicsa rajcysa pasliriiHbIA IepakaHaHbHI H HAUyLbli ThHIX,
1JIs Karo rassTa mcajaca — cangHay. KasiHoycki 6u1y Ha paJii-
riflHpIM IpamaBefHiKaM, a IpalaBeqHIKaM HapOJHae POBANIONBI.

3uayaHbHe ¢JI0BA ,MacKkaab” y ,,My:xbinkai IIpayize”
. . . .
§” yelx csme;’c’ HyMapox ,,My:xbinkae Ilpayae: _CTIOBBI , Mac-
xaJn’, ,mackaiyi” (bl Taxkcama CJIOBBI ,,MaCKoOycki’, ,,Mac-
Koyckasa” ® r. A.) Y:xKbIThiad 48 pazoy. ¥ axim 3HaYaHBHI?
Capenkia ricropmiki i mickMeHBHIki, mimyus! npa Kacryca
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Kaninoyckara ¥ maycranbHe 1863 roxy, TiayMmadallp I'oTae IIbl-
TaHbHE Ha aj3iH Jaj:

CioBa ,Mackaup” y Benapyci, a Takcama y Ilosemrusl, Jlinese H
Ha VYkpaime ¥y XIX cr. Mesa Tph! 3HauaHBHi: 1. map abo mpaj-
cTayHik uapckix ymagay; 2. caJniar; 3. paceen. CyaamasepHbis
3HAYaHBHI MeJsa i BBITBOpHAe aj Aro cjosa ,Mackoycki”. ¥V ,My-

wpiqKaf [Ipaymse” TOTbIA CJIOBBI  YoKBIBAIOULA ¥ INepaBaxHal
GaJIBIIBIHI BRIMAAKAY y IepIIbIM 3HAYaHBHI.!Y

J3esa HaJiexXHAra pPasyMeHLHsS rarara KJIuYaBora TIPMIHY,
He 0e3 KapbIChlli OyA3e IVIAHYLb, AK-)Ka TJIymMadalb fAro axkajas-
MiuHbIA CJIOYHIKI pacelickae MOBBI.

TaymauabHbr cjaoyHik Jassa:

Mockajb, M. I05K. MOCKBHMY, PYCCKMIl; COJIIAT, BOEHHOCJY KAIHH,
Or MoexaJasd, XoTh I0JBI OTpeXs, ga yiau! Kro uger? Yopr! Jlaz-
HO, abbl He MOcKaJjbh. C MOCKaJIeM APy KHCb, & KaM2Hb 3a Ma3yXou
mepskH (a 3a KOJI mepkuch). MyTHT, KaKk MoCKaJib Ha ceje, T. €.
coapar. He 3a To ObIOT MOCKaJd, YTO KpajeT, a YTOObI KOHILBI XO-
pOHMJ. 3HAeT MOCKAJb AODOrY, a crpaiuuBaer!??

TaymMayaJbHbI CJIOYHIK YINaKosa:

Mockaas, g, M. (gopesJroll. npeHedp.). IlloBHHKHCTHYECKOE IPO3BH-
e, NPHJIATABLIESCA oKHUTEJIAMH YKpaHHbI B Besopyccuu K pyce-
KHUM, IIpefcTaBUTeJIAM MOCKOBCKOTO rocyapcTsa, a TaKXe K COJI-
Jaraiv. !

CaoyHik cyyacHae paceiickae JIiTapaTypHAe MOBBI:

Mockagas, i1, M. Ycrap., npocroped. IllopmHHcTHYecKoe 1po3BH-
e PYCCKHX H ©0agaT B [OPEBOJIOIHOHHOH Ykpauue, BeJo-
pyccun u B crapoi IMoasmie. Ecom camu MaJsiopocckl He COBCEM
MOBEPSIIOT HAM, TAK 3TOMY BHHOH TaxKuWe HCTOPHYeCKHe OOCTOA-
TeJIbCTBA, B KOTOPBIX y4acTBOBaJIa aJfMHHHUCTPATHBHAA YacCTh pycc-
Koro o0ujecTBa, a y:X HHUKak He Hapoj. /a »To, BIpOdYeM, IIOHH-
MaeT Macca JIoAeH B caMoH MaJiopocCHu: MOCKAJIAMH 30BYT TaM
coJifaT, TAK TOYHO, KAK IIAHAMH 30BYT [IOMEIIHKOB.

Jobposa. Pacck. 13 Hap. pycck. Obita (perr.).22

IlikaBa ax3HAYBIE TYT, IITO yCe TPHI CJAOVHIKI Ha HeplIbIM
Mecnbl IMafalonb He CalbIAJIbHBI ACHAKT a3HAYDHBHS, 4 HAIblA-
HAJILHBI: ,,MACKalb — paceel’, a Tafbl — ,MacKaJb -— IIpaj-
CTaYHIK ynajpl, canpar. Y ,TiayMadannHikay -xa ,,My:xsikae
ITpayaer” BeIxXOA3ins HaansapoT. IBaH JIymIusIlKi, HpBIKIATAM,
ka0 maATpeIMallb cBaé ,TIyMaudHbHe raTara TOPMIHY, clachlia-
enuna*® Ha BeIKa3BaHbHe JlaOpairo0aBa, sikoe nmagae u ,,CioyHiK
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cydyacras paceiickae JitapaTrypHae MoBbl'. TeiMuacam Kyasl 6Jii-
JKOH Aa mpayawl 0m110-0 y MATHIM BBINAAKY cliacjalllia Ha caMora
Jlenina, axi ¥ 1917 ropse xazay:

...Becp Hapon mMOJBCKHH NPOIMTAH HACKBO3b OJHOH MBICIBIO O
MeCTH MocKaJsaM., HHXTo TaK He yUHETAJl IOJSIKOB, KAK PYCCKHI
Hapojd. Pycckuil HApOJ CJYIKUJ B PYKAX Llaped IajadoM ITOJIbCKOI
¢B00OOIbI.>*

Jlenin, mpaypa, xasay Ipa najdaxcy, a He mpa Gejlapycay.
Augne ckazaHae iM IOYHACBHIAHU LaThIUbLIa M A4 CTaHy Ha DbeJa-
pyci ¥ 1862-1863 ramox, mwlii maycraxbHe-3x Ha Benapyci, e 3pa-
’Karouybl Ha pasbpixomxkadpHi ¥ Kasizoyckara 3 Bapmasaf, pa-
6isaca pasam 3 ITospimuait. ¥ raTiiM JeHIHCKIM 3HAYAHBLHI YIKBI-
BaJlaci CJIOBa ,,MackaJgp’ i y Gesapyckaf jgitapatypnl XIX-na-
4o TKy XX CTarof3pasd. ¥ I'dTKiM 3HavyaHbHI ViKbIBaJsi sro dHka
Kynaia, Axy6 Komac apr iHmbls mickMeHbHiki § cBaéit TBOp-
YaChITi.

Anxa Kynana:

IIpocra xbIBEM MBI, AK JOJA JIYYbIh,

I kppiBagymibpIne He mpadaBadi. ..

IIpociMm mampocTy: KiHbIE HAC MYy4Ybllb,
naxi, mackaJi!®?

Axry6 Kosac:

Tospki-k, Gpalbile, Kpall HA 3bTIHYY,
He narmyyca saro cram,

I i3 mac gymer HA BBIHAY

Hi mackajs, Hi moJsibeki man.?¢

HesaJgexHa aj Taro, AKig iHIIbIA, OPLIXiJILHBIA a00 HANPHI-
XinbHBIA, BbIKa3BaHbHI KasiHoyckara mpa ‘paceiicki Hapoj 3Ha-
xomz3Auua y apxieax — y ,,Myxbimkan Ilpaymaze”’ cioBbI ,,Mac-
Ragib”vi ,MacKkoycki” Ha yce 48 pazoy 39 pazoy aszHavamons pa-
cennay. : '

sMy:xprmkaa IIpayna’” i pycerdikaipia

ITaycraubue 1863 romy sk Ha Besapyci #1 JKamoiini, raTak
i ¥ IlospIIubl, MeJia, HAIBIAHAJILHA-BBI3BOJIbHBI XapaKTap. 3BYXK-
BaHbLHE-K Ar0 caBelKay ricrapeiArpadiai i my6minsicThIKal ra-
JIOYHA, 2 CAIBIAJbHAIA ACIOKTYy — Hiyora iHmiara, gk crpoda
NpbIXaBalb AKPa3 TOe, IITO PORHIIEL CaBelKi PaKbIM 3 LapCKiM:
paceficki iMmaph1aaiaM 1 pycridikanbIio.

Brimayus! ,,Myxbraxae IIpayasr’ pobpa ycbBemaMJsami cabe
MaCKOyCKI iMmopplasisMm 3p AroHafl HapojaryGHal maJiThIKak
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pychidikanbi, kadi micasi ¥ 4-M HyMapbl rasaTel: ,,¥ Hac, J3a-
IIOKi, 2/THO y4alub y HIKOJIAX, KA ThI 3HAY YBITAIi IA MACKOYCKY,
a TO JJis TOro, Kad mebe 3aycim mepapadbiji Ha mMackads”.
MsAchIbIliHbI T'3Tae caBelKid ayTaphl HA OBITYIOLbL i HE Ka-
MaHTyIOIlb. Ha se HakJsan3eHad MaykJiBag 3abapoHa. dna Tiy-
MaubIlb Yy BAJIKA¥ Mephl, YaMy HOYHBIA TOKCTHI ,,MyKbIlKae
IIpaynel”’ usimep He IepagpyKoyBaloIa y caBelikait Besapyeci.
CoHCc-3Ka TITHLIX CJIOBAY HArSTYJILKI fCHBI, IITO Ar0 HA IPBI-
xXaBaell Higxal Kas3yiCThIKal ,,MapKChINKa-JICHIHCKAae MOTaNAJIE-
rii”. C/0BbI T'dThig CAHBLHA HATITYJILKI aKTyaJbHbIA, LITO IIap-
ThIffHAS IPH3YPa H Jaciosb Oailia ixHara Y3ba3edBaHbHI HA
TICHIXAJIETIIO cydacHBLIX Oestapycay. I'sThid CJI0BbI HAHBHIMOYHeH
KasKyllb Ipa TOe, IITO 3MaraHbHe, Ha Akoe Kacrycr Kasinoycki
y3mpIMay Oesapycki Hapom, 1 ¥ Akim cBaé KEIIbLE axBapasay,
AIIYD HA CKOHYAHAaEe.

Mayans npa K. Kaginoyckara

IIpa Kacrycsa Kaminoyckara Ha TOJIbKI 6araras HaBYKOBad,
nyOuinpleThIUHAA ¥ MacTanKas Jlitaparypa, — BOOpas SrOHBI
1IbIPAKa aNJIIOCTPaBaHbl i Y BBIAYJIEHYLIM MACTAIITBE: MaJApPC-
TBe, Tpadinpl, cKyILNTYpsl. BesbMmi ciaba, agHak, IaMAlb Ipa
Kaminoyckara TepaxoyBaeiiia iHCTBITYUBIAII3ABAHBIM ITAPan-
KaM, a TaxKcaMa ¥ MaHyMOHTaJbHbIM macranTse. TyT ycé #nruo
mzeins imopuplg craginckix wacoy, wasi Kasminoycxi ,,ObIy 3aJIi-
YaHBl ¥ JATEp Genapyckix GypKyasHbIX Hampidgicray”’, a Mipo-
piuaBa ricrapbluHad Apama IIpa fro, ,,aHa 3b JIEMIIBIX mecay
1920-x ramoy”’ (ymapmblHIO maxasaHas y Beaapyckim JIzapxay-
ubIM Toarper 2. XI. 1923 T, a ¥ 1928 r. oxpanizasanas) Tparnina
6blj1a ¥ KaTerophlio ,,aHThICABENKIX mapiay’”’.*

Hama ua Benapyei caHpHa aHi mIKOJIBI aHi ApyKapHi AMA
KaJdinoyckara, ani arosara My3910, aHi MOMHIKa AMY ¥ CTaJillbI
pacnydniki. Kasrinoyckamy macrayieHs! agHo, maBoaas Besapyc-
kae CapernKae OHUOBLIKJAANSILI, TOMHIK y TapagskKiM Taceary
Cosicmaunr (g3e Kaginoycki xansiy y mkosry) asl ¥ CoBicimankim
paéHe Ha3BaHbI ATOHBIM iMéM KaJjrac.” Eceip Taxkcama y MeHcky
pyaina Kasinoyckara. I'sta, Gapmafi, ycé, ubim adinpiinaa DBe-
Japych TlaMATae 3Marapa 3a elHywo csafony.

Ajge roTa HA 3HAUBINL, ITO He padijica cnpodbl KyJLThIBA-
Ballb INBIPIH TIAMALL IDa ,,PIBAJIOLbIAHepa-goMaKpara’’, axi
»abapanay mpaBa OeyapycKara HapOny Ha HAUBISHAJBLHYIO CBa-
00y 1 pas3pBILBIE HAIBISHAJBHAE KYJILTYpPHI .2°

Awmrys ¥ 1958 rojize, mpreikaagaMm, ObLIa NPBLIHATAS ACTAHO-
Ba apraHizasans y CeBicsiausr my3si Kadginoyckara,*® 3 uyaro,
ajqHaK, Hiuora Hg Bbiimaa. ¥V 1985 romze xp1xap craJjiivHara
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Mencky mactak 3pminep Macioay cnpa6aBay Obly 3alnavaTKaBallb
my3o8 Kasinoyckara y cabe Ha kBaTopb! (Ha Bys. Kasinoyckara
Ne 22). MacsaBa magrpeiMasia ¥ 1966 rongse rasasta ,,JIiTapatypa
i MacraurBa”’. ¥ nymaps! 3a 28. VI. 1966 r., mag 3arajioykam
n,2JlamMaryel ®HTY3ifcTy’’, roThl Oprax MIiHICTOPCTBA KYJIBLTYPhI
BCCP i Car3y micemenbHikay DBesapyci 3akiikay pamaMardsl
MacnaBy ¥ ,,campaynabl HAJNErKad crnpase’ — CTBAphINb MYy39H
Kasminoyckara. I'ox maspHeln y rasane ,,UsipBonas 3pmeHa” (15.
IIT. 1967 r.) Macnay ueursly cade H TPBIXIIbHIKAY TPAaEKTy, LITO
»AYMKa a0 apraHizalsli My3210 CAJSHCKAra pPOBaJIIONbITHEPA,
AKadg Y3bHIKJA HEKaJbKi ragoy Ha3ald, Ha0bIBae KaHKPOITHAE
¥BacabienbHe”. AJe cmag3sBaHbHI Macsaasa, mIToO ,,XyTKa TIpPbIA-
I3e TOH 4yac, KaJi MOKHa OyfA3e aJKpbIllh MYy33H BbIIaTHATa ChIHA
besrapyckara Hapony’ — cHajn3aBaHbHI, MaATPhIMAHbBIA AK ,,BeJIb-
Mi caymrHaa” QgyMKa pPONAaKUbIAH MaJiaf3elKHae TIa3dThl — HA
YxbIubiéBiica. JapomHai 3acrajaca mpocwsba ,,YbIpBOHKI” aa
YBITAYOY ,,aKA3allbp HallaMOTy y CTBapdHBbHI My3310”. Aj Taro
yacy MiHyJra YO0 mmar rajgoy, a Benapyce ycé Hmrys yakae Ha
My39H CBaHMYy ,,BBIOATHAMY ChIHY .
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3 A, ®. CmupHos. ,Myxunkag mpasfa’ (y 36. Boccranue 1863
rofa M PYCCKO-TIOJILCKHE PEBOJIIOLHOHHBIe ¢BA3KH 60-x romoB. Mockea,
n3par. AH CCCP, 1960, 6. 11).

* Tenapsp Kicanéy. Ceit6iTel BeuHara, Minck, aapx. sbix. BCCP,
1963, 66. 66, 67.

5 &, Aukoycki. IicrapeluHas rpamMaTeika Genapyckait Mossl, Y, I,
Miuck, BbIn. ,Beuusiimas mkosaa', 1974, 6. 44.

6 M. Ilixomki. 3 ricropsli Gesrapycka# »kypHamicTblki XIX cra-
roga3d. Mincek, Berm. BJIY, 1960, 6. 48.

“ A. M. Haunisafixa, T. A. Bypoiika. Bexaapyckas Jirapatypa.
Minck, Bbim. , Beumsiiimas mkosa”’, 1971, 6. 39.

8 Crirapanbriki: C. Anexcangposiu, A, JTofika i B. Paroiina ; kxira
BBIHULTA, ¥ MeHCKiM BbIZaBenTBe , Bblmsimas mkoga’.

9 Bemapyckas Casenxas OHIbIKJIanenbid, T. 7, 6. 302,

10 M. ITixouki, ieIT. IIp., ‘6. 48.

11 A, &, CmupHOB, UBIT. Tp. 6. 17,

12 Tamcama, 6. 20.

13 Tamcama, 6. 21.

14 Prasa tajna z lat 1861-1864. Cze§¢ 1. Wroctaw-Warszawa-Krakoéw,
wyd. Polskiej Akademii Nauk, 1966, str. 318.

13 BeaCa, T. 5, 6. 266.

26

16 Ben(Cd, 1. 7, 6. 302; Toe camae Kaxka u A. ¢. CMHDHOB, ILbIT.
mp., 6. 33.

17 A, II. Tpeuikesiu. Pojirifimae npITaHHe 1 3HEINHAA NOaJiThIKA
napsizMy nepap nagsenami Pousr IHacnanitaii (Becni AH BCCP. Cepria
rpamMapaskix Hapyk, 1973, Ne 6, 6. 63).

1 A, &. CmupHoB, ObIT. np., 6. 32.

19 Tur. 36. maxyMmsHTay: PeposmonuoHHBIH mofbeM B JInTBe H Be-
Jopyccun B 1861-1862 rr. Mceckea, msmar. ,Hayxa”, 1964, 6. 125.
JaxgagHa TI9TKae-K TJIYMAuydHbHe Jae IaTaMy TopMiHy I OeJsiapycki
nmicbMeHBHIK Autech SKiMOBiY y cBaf ricrapelyHAH amoBechili JJIA Ma-
Jajgora ubltavya — ,,Kacryen Kaginoyexi” (Mimck, Bbig. ,,Bemapyces”,
1971, 6. 29). Hadwbipoii npa cJona ,,MacKkaJib” — ¥ ThIM-3Ka CaMbIM
ayxy — ria. A. &. CmupHos, ublT. mp., 00. 29-31.

20 T'OJIKOBBIX CJIOBapb WKHBOTO BEJHMKOPYCCKOro A3bIka Baagu-
Mupa ana. Tperke, HCOpaBJIEeEHOe ¥ 3HAYUTRJIBHO JOIOJHEHHGCE
u3naHue mox pen. npocg. . A. Bonyona-ge-Kyprena. Tom. 2, CII6-Moc-
kBa, 1905, 6. 912.

2! ToJIKOBBIH €JIOBaPh PYCCKOTr'o A3bIKa, Iox pexd. npod. . H. Yma-
KoBa, T. 2. Mockea. ['oc. uw3JaT. HHOCTPAHHBIX H HAIHOHAJIBHBIX CJIO-
Bapeir, 1938, 6. 264.

22 Axapmemua Hayk CCCP. HHeruryr a3blko3HaHug. CJoBapb Co-
BPEMEHHOI'0 PYCCKOro JureparypHoro asbika, T. 6. (Mockpa-JIeHHH-
rpax, u3gar. AH. CCCP, 1957, 6. 1284).

2 1. JIyurusinki, neIT. np., 6. 245.

24 B. W. JleHuH, Peub 1m0 HAIIMOHAJBHOMY Bompocy (29 ampess
(12 maa) 1917 r.), r. 31. Ilonuoe coSpaHHe COYHMHEHHH, D-e H3[.,
Mocksa, 1962, 6. 432).

25 fuka KymaJa, sepir , ITampocty”’, 36. Cmagusiaa. MIOHX9H, BbIX.
. Bamskaymrubriaa’’, 1955, 6. 101.

26 Axy6 Komac, ChiMmon My3bsika. ITasma, MionxsH, Bwlg. ,Baib-
kaymrupiaa'', 1955, 66. 80-81.

27 A. A. CemanoBiy. Besrapyckasa casenkas npaMmaTypria, MiHck,
.Hap. i Toxmika"”, 1968, 66. 65, 66.

28 BenCO, 1. 9 (1973), 60. 446, 447.

= Jliraparypa i Macraurea’”, 23. VIII, 1958.

3o TTomeima’”, 1965, Ne 12, 6. 192,

27



~ .

AJAHOY CKL

Kastus Kalinouski
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A. Tyreas i P. Kyopasiu. Kacryes K

“MYEBILIKAfl TTPAVIA”

ToKeTnl
Muzyckaja Prauda Ne 1

Dzieciuki!

Minulo uze toje, kali zdawalo sia usim, szto muzyckaja ruka
zdasce tolko do sachi, — ciepier nastau taki czas, szto my sami
mozem pisaci, i to pisaci takuju praudu sprawiedliwu jak Boh na
niebi. O, zahremi¢ nasza prauda i jak malanka piereleci¢ pa
$wieci! Niechaj paznajué szto my mozem nie tolko karmié¢ swaim
chlebom no jeszcze i uczy¢ swajej muzyckoj praudy.”

Pytali i pytaju¢ usie, szto czuwaci na Swieci, chto nam bied-
nym muzykam da$é¢ wolno$¢? No praudu skazauszy malo chto
chocze skazaci tak jak’ sumlenie kaze — pa sprawiedliwo$ci. My
muzyki, braty waszyje, my wam budziem hawary¢ celuju praudu,
tolko stuchajcie nas!

Maskali, czynouniki i mnoho panou, budu¢ pierepynia¢ pismo
nasze da was; no najdu¢ sia ludzie i z muzykou razumniejszyje
i z panskaho rodu i z miasteczkowych, szto choczu¢ waszej swa-
body, waszaho szcza$cia, — jony to wam sami' heto pismo dawaci
budué, kab wy znali chto wasz pryjaciel, a chto wasz woroch.

Szesé let uze minuto, jak paczali hawary¢ a swabodzie mu-
zyckoj. Hawaryli, tatkawali i pisali mnoho, a niczoho nie zrabili.
A hety manifest szto Car z Senatom i z panami dla nas napisau,
to taki durny, szto czort wiedaje da czeho jon padobny, — nijakoj
u niom niema praudy. niema z jeho dla nas nijakoj kary$ci. Pa-
rabili Kancelaryi, zrabili sud, jakby heto nie usio rouno bra¢
u sraku czy z sudom, czy bez suda. Parabili Pisarou, Pasrednikou,
a usio za muzyckije hroszy i wielkije hroszy — czort ich wiedaje
na szto; dla toho chyba kab zapisywali [u] ksiazki, jak mnoho napi-
szué na srakach muzyckich. A z hetoho to i wida¢, szto nam ni-
czoho dobraho i nie dumali zrabici.

Prauda abieszczali to kali§ daé nam wolno$é; no jak nam
zdajeé¢ sia na nasz muzycki rozum szto choczu¢ aszukaci, bo kali
prez sze$é let niczoho nie zrabili, to czerez rok peunie nie zrobia¢.
Mohu¢ jeszcze napisaci i druhi manifest, jeszcze bolszyj ad he-
taho, no i z hetaho druhoho manifestu niczoho dobraho jak
i z pierszaho nie budze.
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~ Ad maskala i panou nie ma czeho spadziewaci sia; bo jony
nie wolnosci a htumu i zdzierstwa naszeho choczué. No nie douho
jony nas budu¢ abdziraci, bo my paznali hdzie sita i prauda i
budziem wieda¢ jak rabi¢ treba kab dastaé ziemlu i swabodu.
Wazmiem sia Dzieciuki za ruki i dziarzem sia razom! a kali pany
choczu¢ tryma¢ z nami, tak niechaj ze robia¢ po $wietej spra-
wiedliwos$ci: bo kali inaczej — tak czort ich pabiary! Muzyk pakul
zduzaje trymaci kosu i sakieru, barani¢ swaho patrapi¢ i u nikoho
faski prasié nie budzie.
Hetu: Muzyckuju Praudu napisau i znou pisaci budzie Jasko
haspadar z pad Wilni.
Kasztuje hroszy 5.

Muzyckaja Prauda Ne 2°
Dzieciuki!

Kali Boh stworyu usich ludziej wolnymi i usim dau adzina-
kuju duszu, tak skul ze heto uziato sia szto adzin marnuje da i nad
ludZzmi zbytkuje a druhi biedny panszczynu stuzyé, albo abroki
u kaznu ptaci¢?

Kozny pa swojemu talkuje, na swoju storonu ciahnie. Car
kaze szto jon dobre nam dumaje, a pany kazué¢ szto jony dobre
dumaju¢ nam zrabici a muzyk biedny ad ich dabro$ci jak prapa-
dau tak i prapadaje.

~ Kab raztatkawa¢ ludziam u czom prauda ja piszu pismo, a
pisaci budu jak Boh i sumlenie kaze — wy adnoho® mienie, ta-
koho samoho muzyka jak i wy, pastuchajcie dobre.

Byu to kaliSci narod nasz wolny i bahaty. Nie pomnia¢ he-
taho naszyje backi i dziedy, no ja wyczytau y starych ksigzkach
szto tak kalisci bywato. Panszczyzny tahdy nijakoj nie bylo. I
niema czeho tamu dziwowaci sia, by byto lesu szmat, pola kolko
choczesz, a ludziej to mato, tak nasztoz stuzyé panszezyznu za
mgm}u kali kozny moh lesu wycierebié, chatu sabie pastawié i
mieci swaje pole.
~ No u susiedztwie z nami zyu Niemiec i Maskal. Adnamu
i druhomu bahactwo naszoje kaltoto u oczy — kab ich tak kolka
schapila, da i chacieli nas zahnaé z naszej bac¢kouszczyny. Treba
byto baranici sia, tak karol kaze chadziem baranici a tut nie usie
idu¢, da i mato naszych paszto. Wyhnali to Maskala i Niemca —
no kab zenki da i dzieci hetych szto chadzili na wajnu mieli za
czym prazyci, tak Karol nasz i napisau takoje prawo: Hetyje szto
nie choczué¢ iSci baranici swajej ziemli, niechaj abrablajué pole
hetym szto bjuc¢ sia za wolno$¢ i szcza$cie usich. I hetak byito
douho: adni baranili kraju, usio chadzili pa wojnach a druhije
to harali to siejali to kasili to zali. Z hetul to i uziala sia heta
panszczyzna. Sudzieciez ciepier sami czy mozno bylo zrabici spra-
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wiedliwiej jak zrabiu kalici Karol Polski da i Litouski? No kali
Maskal z Niemcom chitroscieju nas padbiu i paszou rad maskouski
tak i usio zrabilo sia pa czartousku. Stau zaraz Maskal swoj rad
uwodzi¢ w naszom kraju i kaze: Muzyk dawaj rekruta, muzyk dawaj
padatki, da i panszczyznu jeszcze stuzy, albo placi abrok u kaznu!
Tak jakajaz tut uze sprawiedliwo$¢, kali usienko szto ciazko zwa-
laju¢ na muzyka, kali z jeho dzieru¢ astatniu szkuru, bju¢ i pla-
kaé nie daju¢! Aczyniali to byli muzyki, uhledzieli szto kiepsko,
da dawaj buntowaci sia pad Kasciuszkaju; a KaSciuszko to kaze:
kali muzyki choczué uze sami baranici swaju ziemlu tak niechaj
ze nie shuzaé panszezyny, da i nie ptaciaé u kaznu abroku za ziem-
lu. Ot heto tak sprawiedliwo§é! — no sztoz kali Maskal spyniu
Manichwest Ka$ciuszki kab niepabuntowau usiech muzykou. Dla
taho to i pabili Maskale KaSciuszku, bo kab muzyki usie razom
byli zbuntowali sia i uchapili za sakiery, nazy i kosy, takby Mas-
kal musieuby prapasci bez poustania i my nawiek wiekou uze by-
liby wolnyje.

Tak z hetaho piSma i widno: szto muzyki panskije i kazion-
nyje nie powinni ptacié¢ ani czynszu panom ani abroku u kaznu
za ziemlu bo heta ziemla da nas nalezy¢; no kali budzie wajna
z Maskalom za naszu wolnasé, to toj czas treba usim iSci nawajnu
prociu Maskala. A to dla taho: kab chuczej prahna¢ Maskala z
jeho sabaczym radom i kab nikoli, nijakoj, nikomu muzyki pan-
szczyny nie shuzyli i nijakoho u kaznu abroku nie ptacili i kab
na wiek wiekou narod nasz byu wolny i szczaSliwy. A kali was
chto budzie padmaulaé¢ rabici inaczej: czyz’ to Spraunik, czy to
Akruzny, czy to Lapsesor, czy to Pan, to wy jeho niestuchajcie,
bo to peuno aszukanstwo, szto za carskije albo panskije hroszy
wiecznoj waszej zhuby chocze!!

Jasko haspadar z pad Wilni.

Kasztuje hroszy 5.

Muzyckaja Prauda Ne 3*
Dzieciuki!

zywuczy pad radom maskouskim kozny wiedaje szto jon nas
abdziraje i htumié, no mato chto dobre padumau czy mozno ad
jeho spadziewacisia czeho len dla nas, albo dla dzieciej naszych.
Ja Dziaciuki lepsz znajuczy ad was uzdumau napisaci piSmo kab
nie mahli tumanié rozumu waszaho. Dla toho czytajcie z uwahaju,
a jak piereczytajecie dawajcie da druhoj wioski.

Czelawiek to takuju maje naturu, szto albo niczoho nie
wiedaje i niczoho mieci nie chocze, albo® kali dawiedaje¢ sia,
to chocze zrazumieci dobre i dastaci usieko szto jemu nalezy¢.
Heto wielikaja prauda. Ot jeszcze nie dauno hawaryli naszyje,
szto jeny stworeny dla toho, kab stuzyli panszczynu i byli nie-
wolnikami, a hawaryli dla toho szto niczoho niewledali i niczoho
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mieci niechacieli, — a czy siehodia hetak skazu¢, kali uze wie-
dajué mnoho i mnoho choczué¢? Siehodnia usie uze parazumnieli,
usie uze muzyki tatkujué¢, szto Boh stworyu czetawieka kab jon
karystawau z wolnosci sprawiedliwoj i smieju¢ sia jak heto mahli
inak dumaci. Heto prawo szto narod: robié sia razumniejszym,
wychodzi¢ ad samoho Boha, a chto jemu schocze spraciulaci sia,
taho albo sam Boh albo narod pa prykazu boskomu z ziemloju
zmieszaje!

Wy dziaciuki peunie wielmi ciekawyje skul ze heto narod
tak parazumnieu? Ja wam skazu skul heto.

Kali Prancuz pod Swistopolom' zausim pahiu maskala, to dla
toho kab maskal nie mieu sity i hroszy, prykazau narodowi daci
wolnoéé, niebraci rekrutou i wielikich padatkou. Maskal zhadziu
sia na heto, bo dumau szto narod durny i patrapi¢ jeho aszukaci!
Jon to chacieu adno pieremieni¢ niawolu, no baczu wielmi
aszukau sia, bo chacia nam rad maskouski niczoho u szes¢ let
nie zrabiu, no my jak paczuli szto i muzyk moze by¢ wolny, tak
paczali pytacisia u ludziej razumniejszych i talkawaci pamiez
saboju, az zrazumieli szto to wolno$¢ znaczy¢. Ot skul heto uziato
sia szto narod parazumnieu. My siehodnia usle uze wiedajem,
szto czetawiek wolny heto kali maje kusok swajej ziemli, za
katoru ani czynszu i abroku nie placié, ani panszezyny nie stu-
zyé, — kali placi¢ malyje padatki i to nie na carskije stajni,
psiarni i kurwy, a na patrebu celaho narodu, kali nie idzie u
rekruty czort wiedaje hdzie, a idzie baranici swaho kraju tahdy
tolko, kali jaki niepryjaciel nadyjdzie, — kali robi¢ usieko szto
spadabaje i szto nie kryudzi¢ blizniaho i chwaly boskoj, — Kkali
wyznaje tuju wieru jakuju wyznawali jeho backi, dziedy i pra-
dziedy. Ot szto wolno$§¢ znaczy¢. Siehodnia to rad maskouski nas
nie atumanié, bo my ciepier nie takije durnyje jak byli upiered
i paznali szto nam nie manichwestou carskich a wolnoSci patreba.

Maskal to chitry, jon to Dziaciuki chocze kab nie daci niczoho,
a narod dumau szto uze maje usio jak nalezy¢. Nie mieryuszy
sudziecie chacia z hetaho a jeho chitroéci. Dwa roki uze tamu,
kali jeszcze nijakich manichwestau a wolnoSci nie abjawlali, na-
rod u Piecierburhu, Maskwie i pa celoj Rassiei paczau wielmi
kryczaci, szto kali rad nie da$¢ jemu wolno$ci, to jon cetaju hra-
madoju 19 Fewrala zbuntujeésia, tahdy Car baczu zbajausia i
wieleu Senatawi zjechaci sie, a narodowi abjawi¢ szto u PoScie
wolno$é dastanie. Narod durny pawieryu da i razyszousia, a Car
z Senatom patalkawauszy, jak minula trewoha, tak i abjawiu
u miejscu wolno$ci manichwest, a u manichwe$cie prykazywaje
muzykam shuzy¢ da czasu panszezynu pastaromu, a pa nowomu
zaplacié¢ bolsz hroszej u kaznu na pisarou, pasrednikou, da i czort
ich wiedaje na szto. Sudzieciez ciepier sami czyz nie aszukiwajué
nas?

No nie na douho zdasce im krucielstwo, bo jak ja kazau my
uze paznali szto nam nie manichwestau a wolnoSci patreba — i to
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wolno$ci nie takoj jakuju nam Car schocze daci, no jakuju my
sami muzyki pamiez saboju zrobimo. A dla toho Dziaciuki kab
nichto was nie moh aszukaci, ciepier uze tatkujcic pamiez saboju
jakoj wam wolno$ci patreba i jakim adno sposobom muzyk jeju
dasta¢ moze. Tolki dziaciuki $mieto, bo z nami Boh i prauda, a
kali my z Bohom to z nami wajewaci trudno bo boska moc wielika
i narodu mnoho.

Tak z hetaho piSma i widno: szto niema czeho zdaci ad niko-
ho, bo toj tolki Znie chto pasieje. Tak siejciez Dziaciuki, jak pryj-
dzie para pounoju rukoju nie szkadujcie pracy — kab i muzyk
byu czelawiekom wolnym, jak je na caluskom $wiecie. Boh nam
dapamoze!!!

Jasko haspadar z pad Wilni.

Kasztuje hroszy 5.

Muzyckaja Prauda Ne 412

Dziaciuki!

Niema i kuska ziemli na $wieci kab ludzie byli adzin u dru-
hoho usio dobryje, niechacieli zyci s kryudaju swaho bliZniaho.
Dla toho, kab byla sprawiedliwo$é i prauda na swieci, a zlyje
ludzie niezbytkawali i kryudy druhim nierabili, je rad, szto biere
padatki, robi¢ szkoly, nauczaje Kkaznaho kab zyu pa praudzie,
stanowi¢ sud: a kali heto niepamahaje i robi¢ sia niesprawiedli-
woS¢, to najmaje wojsko i tak $ciereze kaznaho ad licha i zdzier-
stwa. Ot na szto rad patrebny. I jak dobry stuha hladzi¢ chudoby
haspadarskiej i stuchaje swaho haspadara, tak dobry rad hla-
dzie¢ pawinien szcza$cia ludziej, stucha¢ narodu i rabici tak jak
narodowi lepiej. I nie dziwo, bo nie narod zrobleny dla radu, a
rad dla narodu.

Hetak dziaciuki robi¢ sia na calu$kom swieci. A kali za hra-
nicaju czy to u Prancuza czy u Angliczanina, narod spahadaje
radowi, to dla toho szto rad stuchaje narodu i robi¢ tak, kab narod
byu bahaty i szczas§liwy. A u nas Dzieciuki czy hetak? czy u nas
je sprawiedliwaja nauka u szkolach, szto uczy¢ Zyci bez kryudy
druhoho? czy je prauda i sprawiedliwo§¢ u sudzie? czy moze
czetawiek byé peuny szto jeho nichto nie skrywdzi¢? czy rad
maskouski dumaje ab ludziach, kab jeny mahli zyci szczasliwie?
Sami skazecie.

U nas Dzieciuki adno ucza¢ u szkotach kab ty znau czytaci pa
maskousku, a to dla toho kab ciebie zausim piererabili na mas-
kala. Sudy maskouskije — heto wouczaja jama, hdzie nie razbie-
raju¢ czy za taboju prauda, czy nie, a skubué¢ adno jak mohué.
Bezpieczno$ci pad maskalom nijakoj niema, chto duzszy toj i htu-
mié¢; a wojsko to nie dla toho trymajué¢ kab abierehaci kaznaho
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ad zlych ludziej i ad htumu a dla toho kab niepazwolié¢ narodowi
i zastana¢ kali paznaje swaju niewolu, kali zhledzié¢ sia szto dzie-
ru¢ z jeho nad sity: Rad maskouski jak toj lichi pan, szto paczau-
szy ad Kamisara az do Ciwuna pazwalaje kaznamu narod hiumié¢
kab no jak najbolsz hroszej u kieszen jeho dastalo sia. Rad mas-
kouski Dziaciuki nie tak robi¢ jak rabici treba, niedumaje kab
palechczy¢ narodowi, a wymyszlaje adno sposoby jak abadraci i
zausim ludziej zhlumici.

Czemu hetak robi¢ sia pad radom maskouskim ja wam skazu
— wy adno mienie pastuchajcie.

Rad heto zausim tak samo jak czelawiek. I jak czelawiek maje
hatawu na toje kab dumau, a ruki i nohi kab zrabiu tak jak za-
dumau, tak rad maje Cara kab radziu, a czynounikou pa usich
miestach i miasteczkach kab rabili jak Car zachocze. Dla toho
jak hatawa u czetawieka kali zadumaje kiepskoje, to nohi i ruki
kiepskoje zrobia¢ tak u radzie kali Car htumu zachocze, to czy-
nouniki htumu narobiaé. A z hetaho to i widaé¢ szto zdierstwo
jakoje u nas wyczauplajué, to nie dla toho robi¢ sia, szto u na-
szom kraju niema ludziej zdatnych na czynounikou, hatowych
i zycie swaje addaci dla narodu,” a dla toho szto Car heta-
kich ludziej u Sybir wysylaje, a za naszyje hroszy naznaczaje czy-
nounikami hetych szto adno sami ludziej htumiaé¢ druhim hlumié
pazwalaju¢ i Boha niebajaé sia. Hetaki czynounik niedawiedzie
uze da rozumu — jon kali i niema prykazu Cara, to sam wydu-
maje sposob jak abadraci biedny narod. I hdziez tut szukaci
praudy?

Tak z hetaho piSma i widno szto hlum, zdzierstwo i niespra-
wiedliwo$¢ wychodzié ad samaho Cara — jon to z nas wybieraje
wojsko, jon to z nas wydzieraje hroszy niby na patrebu naroda, a
uziauszy sia zausimi hyclami za ruki, adno nas ciemiezy¢, trymaje
u niawoli. No prychodzi¢ jemu uze kaniec, bo muzyk paczuu wol-
no$¢ — a muzycka wolno§¢ heta usio rouno szto szubienica dla
usich zdziercou i hlumicielou naroda. Dla toho to Car spyniaje
wolno$¢ muzyckuju i spyniaci budzie, dla toho to* kali u panou
sto raz pytau jakuju jeny choczué daci wolno§é muzykam, u mu-
zykou i razu nie spytau jakoj jeny choczué wolnosci. Jon znaje
jakaja to wolno$¢ muzyckaja, jon wiedaje szto muzyk chocze kab
nichto nie $mieu draci z nikoho — i dla toho jak my jeho radu,
tak jon naszej wolnosci bai¢ sia.

Dziery z nas Car, dzierecie z nas czynouniki jeho chacia da
astatniej szkury; no pamiatajcie szto i na nas prydzie para, pa-
miatajcie szto kali muzyk razhulajeé sia, to jak swiet szeroki, krou
wasza palje¢ sial!!

Jasko haspadar z pad Wilni.

Kasztuje hroszy 5.
34

Muzyckaja Prauda Ne 5%
Dziaciuki!

Mato toho szto z muzyka dzierué¢ na usiakije Padatki astatniu
kaszulu, mato taho szto nikoli nie mozesz dabici sie da kuska chle-
ba, a usio szto zarobisz addaci musisz czort wiedaje kamu i czort
wiedaje na szto, malo taho, kazu, szto Zycie naszeje horsz saba-
czaho, a skazecie maje milenkie, czy je'* pomiez nami chto len
kab nie aptakiwau jeszcze albo swojeho syna, albo swaho brata,
albo swaho muza, szto Car zabrau jeho u rekruty, da i zahnau
czort wiedaje hdzie?

Pracuje backo ciazko na dziecietki swaje, haduje maci syna,
noczenki nie $pié, a Car sabacza wiera,’” jak hety wouk zakrau-
szysia wialié¢ tawici, u dyby skuci i hnaci ad rodni daloko. A mas-
kouskoje zycio — horka uze dola. Zabyci tam treba, szto je u nas
nasza baé¢kouszczyna, szto je u nas nasza radnia, a addaci zycio
nie za dobro i szczascie usich, a za licho i ‘wiecznu niewolu na-
szych bratou. Hetakaho licha Dziaciuczki i skacina nie znaje, wy
maje milenkije peunie i nie padumali skul jeno na nas nawiatosia,
czy hetak musié byci? Usio*® ja wam raztotkuju, a chto maje prau-
du u sercu i dobra® chocze toj mienie pastuchaje.

Pomniaé jeszcze naszyje dziedy, pakazywaju¢ jeny, szto za
ich czasou muzyki rekruta i nie znali. Bylo wojsko to prauda, no
wojsko polskoje usio byto ze szlachty, a kali muiyki czasami za-
chacieli iSci na wajnu, tak zaraz z ich znimali muzyctwo da i pan-
szezynu, dawali ziemlu, a usiu wiosku rabili szlachtoju, — stul-to
u nas i parabilisia hetyje akolicy szlacheckije. Tak za toje, szto
czelawiek szou na wajnu, baraniu swaju backouszczynu, to rad
polski dawau ziemlu, dawau wolno$é, dawau szlachectwo, a mas-
kal czy hetak robi¢? Za toje, szto my jemu 25 let na wojnach
stuzymo bez ludzkoj strawy i adziezy, malo taho, szto nie daje
szlachectwa, no sabacza jucha nie daje nawet kuska ziemli, kab
chacia® ciazko harujuczy dabicisia da spakojnoj $mierci. Prastu-
zyuszy 25 let da i torbu uziauszy idzi zebrawaci! A szto hrechu
nabiereszsia piered Bohom spryjajuczy Maskalewi, taho nikoli
Boh nie daruje. Idzie Prancuz dawaci wolno§¢ muiykam, buntu-
juésia miasteczkowyje da i maladziez za swaju i naszu wolno$é
1 wieru, a my to dajemo rekruta i naszymi hrudziami Car maskou-
ski zastaulajeésia i naszymi rukami u$miraje bunty i zaprahaje
nas usich u wiecznu niewolu. Toho chto nam dobre dumaje my
wyhaniajem, tamu chto nam licho robi¢ my pamahajem, — czyz
nie hreszno piered Bohom, a nie stydno piered cetym Swietom?
Sami skazecie: prauda szto my byli durnyje, i jak hetyje awieczki
niczoho nieznali, no zdajeésia para uze parazumnie¢, uhledzie¢
praudu.

Wy wiedajecie Dziaciuki dobre, szto Prancuz prykazau nie-
dawaci uze bolsz Maskalewi rekruta, dlatoho kali Car zachocze
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uziaci, tak cetaju hramadaju*' zhawaryuszysia nihdzie jemu nie
daci.* Jon ciepler chocze uzia¢ 5 s tysiacza, no jak damo* 5, to
jon pozniej zachocze uziaci 10 i znou p03d21e pa staramu. Clepler
my jemu addamo hyclou, no pozniej treba budzie addaci i swaich
synou. — Tak dlatoho — Dziaciuki tatkujcie dobre i niedawaj-
ciesia aszukiwa¢. Za muzyckuju kryudu stoicie smieto usie razom
1 kali chto zachocze kryudzi¢,** wyciahaci rekruta; to chtoby jon
nie byu, czy to Starszyna, czy Akruzny, czy choé sam Gubernator,
to wy joho tauczycie muzyckoju rukoju, a budz:ie wolno$¢ i re-
kruta nie budzie i Boh nam dapamoze!!!

Tak Dziaciuki pa dobrasci da tadu nie dojdziem!

Jasko haspadar z pod Wilni.

Pakazywaju¢ szto muzyki koto Warszawy zbuntowali sia i nie-
dali rekruta. Tahdy Car pa niewoli musieu darawaci.

Tak pytaju was Dziaciuki — sztoz nam treba zrabici?

Kasztuje hroszy 5.

Muzyckaja Prauda Ne 6%

Dziacuuki!

Czy maja prauda horka, czy jena salodka, ja pisau zausiudy
1 pisaci budu — uczyu ja was jak rabici treba i uczyci budu. Wy
adno stuchajcie mienie, tatkujcie dobre i rabiecie tak jak sum-
lenie Wam skaze, a Boh zlituje¢ sia** nad nami i das¢ nam
szczaScie 1 dabro u nas budzie.

Kali Boh stworyuszy czelawieka dau jemu duszu, to nie na
toje kab jon zyu jak sabaka na hetom, a na tamtom $w.ecie pra-
padau na wiek wiekou u mekach piekielnych, — a dla taho Dzia-
ciuki kab znau zakon Bozy, znau swaho Boha, znau swaju w.eru
i zastuzyu na szczaScie niebiesnoje. Kali Syn Boski pryszouszy
na hety $wiet ustanawiu praudz:wuju wieru i za hetu wieru cier-
pieu kryzowyje meki, to nie dla taho, kab jakijes tam Cary mas-
kouskije, bajstruczaho rodu, pieremieniali zakon Bozy, a my, na
prykaz hetych Carou, wyrekali sia wiery swaich Dziedou i Pra-
dziedou i nie chwalili Boha, a radniu carskuju, no dla toho Dzia-
ciuki Boh Najwyzszy cierpieu za nas, kab zakon Jeho byu uze
wieczny, nichto nie smieu pieremieniaci, a my z celoj mocy
trymali sia jeho.

No czy hetak Dziaciuki robi¢ sia u nas jak sam Boh pryka-
zywaje, czy dzierzymo sia*” zakonu boskaho? Sami skazecie. Nie
adzin uze moze zabyu sia, szto baéko jeho byu jeszcze sprawiedli-
woj unijackoj wiery i nikoli uze nie spomni¢ na toje szto piere-
wiernuli jeho na syzmu, na prawostawje, szto jon siehodnia, jak
toj sabaka zywie bez wiery 1 jak sabaka zdochnie czartam da
piekla!!! O, Dziaciuki, licho takomu czatawiekowi! A kali my bu-
dziem hetak rabici z Bohom, tak sztoz Boh najwyzszy z nami zro-
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bi¢? Adda$¢ u Pieklo na wiecznyje meki, budu¢ czerty duszu
naszu na kuski rwaci a smota u wantrobach kipieci budzie. Pazna-
jesz tahdy swaje licho — no u piekle pa nieuczasie uze budzie,
nie piereprosisz tahdy uze sparawiedliwaho Boha i mekam twaim
nikoli kanca niebudzie.

Ciepier pytaju was Dziaciuki — chtoz nam heto licho nara-
biu i szto zrabici treba, kab my zyli szczasliwyje i na hetom i na
tamtom Swiecie?

Narabiu nam hetaho licha Dziaciuki, — heto Car Maskouski,
jon to pierekupiuszy mnoho papou, wieleu nas u syzmu zapisaci,
jon to ptaciu hroszy kab my tolko pierechadzili na prawostawije
i jak uety Antychryst adabrau ad nas naszu sprawiedliwuju —
unijackuju wieru i pahubiu nas piered Bohom na wieki; a zrabiu
heto dla toho, kab moh nas bez kanca draci, a Boh sprawiedliwy
nie mieu zlitowania nad nami.

No Boze wszechmocny, mitosierny ty nasz Panie, ty ab nas
nie zabywaj, zlituj sie nad nami, pamazy nam u naszej niedoli,
wyzeni Maskala z naszaho kraju, daj nam praudziwuju wolno$¢é
i wieru naszych Dziedou i Pradziedou, a kaScioly, szto Maskal,
nieczysta jeho sita, parazkidau a'bo pierarabiu na stajni i cerkwi,
znou zaja$nieju¢ Twajeju chwatoju i narod u nich chwalici Cie-
bie budzie, jak chwalili naszyje predki. Zaspiewajem tahdy u adzin
hotos naszu pie$n svv1atu1u "Swiety Boze, Swiety mocny, Swiety
nlesmlertelny — zmiluj sie nad nami!” i Boh najwyzszy zmitujeé
sia nad nami, — dapamoze nam u naszej pracy, a na tamtom
Swiecie dasé krolestwo niebieskoje — i nie budué¢ uze dzietki
naszyje swaju matku praklinaci, szto na $wiet radzita!

Pakazywajué¢ ludzie szto Swiety Oiciec, az z Rymu prystau
uze da nas swaje biahostawienie, (no Maskal jeho spyniaje) —
hawora¢ szto pryszle i ksiendzou, szto budu¢ prymaci na unijac-
kuju wieru. Tahdy Dziaciuki chto adno wiery¢ u Boha, Jeho Syna
i Ducha Swiatoho, niechaj zaraz pakidaje syzmu i pierachodzié¢
na praudziwuju wieru Dziedou i Pradziedou. Bo chto nie pie-
roidzie na uniju, toj syzmatykom zastanie¢ sia, toj jak sabaka
zdochnie, toj na tamtom $wiecie piekielnyje meki cierpieci budzie!

Tak hodziz uze Dziaciuki zyci bez nijakoj paciechy na Swiecie
kali Boh mitasierny maje zlitowanije nad nami, a ty czelawiecze,
jak piereczytajesz, albo paczujesz hetu praudu, zhawary paciery,
kab Boh wszechmocny dapamoh ludziam, szto dobro nam du-
majué, szto choczué¢ kab my byli wolnyje jak szlachta,®® chwalili
Boha pa praudzie i zastluzyli na Niebo na tamtam $wiecie.

Hetaho dla was od duszy chocze, wasz brat, taki sam z Dzie-
dou Pradziedou muzyk jak i wy; no jeszcze Unijackoj wiery —
Jasko haspadar z pad Wilni.

Kasztuje hroszy 6.
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Muzyckaja Praucda Ne 7+
Dzieciuki!

Douho mouczau ja niekazau wam niczoho, bo chacieu rozgli-
dzecsia®*® dobre da rozobraé, szto heta dziejecsia na $wieci, sztob
uze spowie$ci¢ Was po sprawiedliwo$ci da skaza¢ jak nakazuje
Boh da sumlenne, szto nam ciepier treba robici. Zda¢ mouczki
bolsz uze nie zmoha! Pomirkujmo tolki szto dumajué¢ ciepier zro-
bié z nami. Obiecau nam car ziemlu, — czynouniki, popy, da mas-
kali, usi u adzin hotos duryli nas, szto car nam szczyro dumaje,
da das¢ wolu, Sprawiedliwuju Wolu. I stluchali my cara. Kazau
jon nam jeszcze dwa hody stuzyé panszczynu 1 panszczynu my
adbuwali. Nakazau car niekruta dali my jemu i niekruta, a sami
mouczki hledzieli, jak naszych synkou da bratou na kraj Swieta
pahnali. Nakinuu nam podusznoho — piacili my podusznie za
zywych i umiertych, za dzieciej da za starcou nieduzych, placili
my ziemsku powinno$¢, da wialikije*' zbory, ptacili na pasia-
rednika, na praulenie, starszynam, pisaram okruznym, asesoram
— da Boh wiedaje kamu nie ptacili — da usio niepytalis kudy
idué naszy hroszy. Usi nas kryudzili da usi abdzirali i biu nas
silnieszyj, kryudzili bohatyi*® — a na toje nidze niebuto spra-
wiedliwo$ci. My usio mauczali, da shuchali, usim ktaniali§, za usio
placili, usio cierpieli Zduczy kanca, bo spodziejali§ sprawiedliwo]
wolnosci, spodziejali§, szto dadu¢ wolnuju ziemielku da u po-
dusznom sprawiedliwy pobor budzi¢. — Zamist toho sztob odda¢
naszu ziemielku,** da jakujuz®* ziemlu?! hetu szto z dziedou pra-
dziedou, krounoju pracej dziesiaé raz uze jeje zarabili da
zaptacili. Za hetu ziemlu car nakazuje nam czyszy placi¢ u kaz-
naczejstwo. Da jakijez czynszy? Jakije uzdumajecca postanowié
czynounikam, da sudowym krowopijcam, da jeszcze z koznym ho-
dom usio bolszyje da bolszyje. — Tak woli nam uze i nie budzie:
wiek cety placi, da na wiek niesi astatki, sztob adptacicsa Pata-
tam da Prauwleniam. Padmanuu ze nas car, a jeho stuzki popy,
czynouniki da moskali podwieli nas jak czort dobru duszu.

Mato toho: bieruczy niekruta na wiesni kazau car, szto bolsz
bra¢ nia budzie: — my jak taja dziecina i powieryli, szto nie bu-
dzie, a ciepier bacz! i znou car nakazuje z kaznoje wotoSci rasta-
nowié po sto chlopcou szto pojdué¢ u moskali po achwocie, a jak
achotnikou nie budzie tak hramada prysudzi¢ komu iSci u nie-
kruty. Skruciusia chiba! sztob to chto iszou u moskali po achwocie.
Tak 0§ uze u drugie podmanuu nas car z niekrutom. Uziau pia-
cioch z tysiaczy, a ciapier dawaj sto z wotosci, a u osieni jeszcze
moze dwieSci abo trysta zachocze, bo car so swoimi maskalami
nie paduzaje muzykou szto podnialisia u Polszezy i nie podoleje
Prancuza, szto za Polszczu ustupiusia. U Polszczy muzyki tak samo
jak i my spodziewali§ na cara, da zdali woli od nieho, — da jak
pobaczyli, szto car tolki lostoczkami duszu wyjmaje, a nowymi
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podatkami, niekrutom da czynszami ostatniu soroczku z nich
zdzierci chocze, — ot usi razom z wilami da z kosami pojszli do-
biwacca ziemli da praudu, a inszy i $wiatoj unijackoj wiery. Ot
i dobilis. Wyjszou uze Polski Manichwest. Ziemla wolno dajecca
usim muzykam; bo heto ichnia ziemla z dziedou pradziedou, za
hetu ziemlu nichto nie maje odrobla¢ panszczyzny i czynszou ni-
jakich nikomu ptaci¢; podusznoho bolsz nie budzie, a usi muzyki
1 pany i mieszczanie, usiak obstuzy¢ 3 hody u swojej ziemli i znou
sobie wolnyj. Unijackije koscioty, szto moskali zabrali, addajucca
nazad unijatam i chto chocze. maje prawo chresci¢ dzieciej po
unijacku da do unijackich ksiendzou isci do spowiedzi i po sta-
romu Bohu molicca, jak jeszcze backi naszy molilis.

No ciepier sami razbirajcie: dzie bolsz prauda, ci u polskom
manichwescie ci u carskom? Car obiecau da¢ wolno$¢ — da nie-
dau. Obiecau nie braé¢ niekruta, a ciepier uze druhoho nakazuje.
Polski Manichwest dau ziemlu, nie biere niekruta, skinuu podusz-
nie, powiernuu uniju. No, skazyciez, bratki! chto nam lepsz du-
maje? Pomoh by Prancuz*” — dyk sztoz -— car adkazuje szto u
nas muzyki usim dowolny, inszoje woli niechoczu¢, szto jeny
lubiaé cara, da duszy, szto szlu¢ jemu listy, da znosiaé podatki,
da achwotno plociaé czynszy, a niekruta postanowia¢ kolki caru
zauhodno, a Unii nichto nie chocze! I tak™ nas car podmanywaje,
skrywi¢ chocze praudu, szto nas sousim pohubié¢. A Prancuz na
nas tolki zdzie da komuz jon pomahac stanie, kali u nas budzie
cicho. A my cho¢ nam carskije stuzki zniewieryli§ nadto, robim
usio szto jeny nam niskazu¢. Takim sposobom nie zazna¢ nam
woli, da sprawiedliwosci. Nie tak dumali muzyki u Polszczy.
Stuzyli jeny jemu wierno, jak i my, da pobaczyuszy, szto nie
wystuzaé niczoho, stali dobiwacca i dobili§ woli. A ich carskije
stuzki duryli, jak nas ciepier dura¢ — podmoulali sztob stac
listy do cara piereproszajuczy. da po staromu niesci podatki, da
dawa¢ niekruta, — uczyli ich jak donosi¢ odzin na odnoho, jak
towié¢ da moskalam odstanoulaé¢, da malo znojsztosia takich, sztob
to niebajuczy$ Boha ni soromu ludzkoho stuzyé moskalam, bo
uze spoznali muzyki carskuju dumku. A takich, szto za hroszy nie
pobojali§ stuzy¢é woroham naszym, szto nie chacieli muzykam
ziemli, da praudy na $wieci, da spreczny byli nowoj wolnosci, da
nowomu polskomu manichwestu, hetakich wieszajuc, jak podiych
sobak, sieliszcza ich opuscieli, poszli, z dymam ich chaty, propata
marno chudoba.

Podumajcie dobre, da pomoliuszysia Bohu stanmo druzno
razom za naszuju wolnosé! Nas car uze nie podmanie — nie
podwiedué¢ moskali! niema dla nich u naszych siotach ni wody,
ni chleba — dla nich my gtuchi’’ i niemy — niczoha — nie baczyli
i nie czuli. A pokul jeszcze pora, treba naszym chiopcam spie-
szy¢ z widtami®® da z kosami tam. dzie dobiwajucca woli da prau-
dy — a my ich backi da zonki naszy, sciereczci™ budziem da
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uwiedomlaé odkul na nich ciahnie nieczysta maskouska sita da
od duszy pomoha¢ wsielaczimi** sposobami dzieciukam naszym,
szto za nas pojdu¢ bicsa. — A budzie u nas wolno$¢ jakoj nie
bylo naszym dziedam i ba¢kam.

Jasko hospodar z pod Wilni.

Kasztuje hroszy 5.
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JIICTHI ,,3-IIAJ IIBIBEHHIBI*

Jlier Ne 1

I da naszaho kutka dalacieta wasza Gazetka i my jaje z uwa-
hoj praczytali; wielmi jana usim spadabatasia, bo prauda napi-
sana. Pryjmiecie dla taho naszu padziaku, a piSmo oddrukujcie,
kab znau swiet Bozy, jak muzyki Bietorusy hladziaé, i czaho pa
swajej sile dabiwacisia budu¢. Stowo nasze prostoje, no zato
szczyreje; kali jano dojdzie da Radu Polskaho, adkryje jamu na-
szu hrudz, da i pakaze szto pa naszemu rabici treba kab panawaniu
Maskouskamu nie ciapier, to pazniej kaniec uze palazyci.

Za usich staron Maskali ciapier talkuju¢ nam bez ustanku
o swajom bratstwie z nami. Praudziwa dziwota, zywuczy pad ra-
dem Maskouskim hetulki czasu, ciapierle¢ my ab hetom paczuli,
dla taho nie biaz karys$ci budzie pahlanué¢ jak heto maskouskije
braty sami u siabie haspadaryli da i z nami rabili, kab pazna¢ ich
szezyro§é i prawo na bratstwo naszoje.

Nie budziem hawaryci z jakich narodou Maskali paustali,
bratstwa tam nie mnoha najdziem, niawola Manholou da i carou
maskouskich, zausim zabita u hetom narodzie usiakuju pamiac¢ a
swabodzie, da i zrabila z jaho hramady ludziej pahanych biaz
mysli, biaz praudy, biaz sprawiadliwo$ci, biaz sumlenia da i biaz
bajazni Boskoj. Z hetakim narodom cary maskouskije, szto to zy-
wué ludzkoju kryudaju, padbili ziamlu naszu pad swajo panawa-
nie, tut to my ich i paznali, hetych jak jany siabie nazywajué¢ bra-
tou naszych.

Rad Polski prawiuszy nami, nie brau z nas rekruta, nie ad-
rywau narodu ad dziaciej, ad ba¢kou, da i ad ziamli rodnej i nie
hnau hdzie§ u kaniec swieta kab zawadzié¢ niawolu, wyciska¢ slozy
i praklenstwa na duszy naszej. Rad Polski kali brau z nas padym-
noje, to nie zawodziu hetakich stajennych padatkou na duszy
naszy szto to da Boha adno nalezaé. Rad Polski majuczy Boha u
sercu, nie upisau nas u syzmu, u katoroj adno za Cara da za Cara
malicisia treba, jakby uze Car byu Bohom na swiecie, a wiera da
kazny nalezata. Rad Polski uzo tamu budzie 70 let, wypierezajuczy
mnoho susiedzkich narodou, paczau uze tatkawaci a swabodzie
r.uzyckoj i rouno$ci bratniej muzyka z szlachcicom, a Jenarat
Ka$ciuszka, szto to kazué¢, kala Stonima radziusia, i a katorym
narod nasz spiewaje, szto jon wielmi byu dobrym i maskala krep-
ko biu, wyskazausia jon za wolno$§¢ naszu, no maskal to, pieraszko-
dziu i zawiou swaje rady.

Pahlanmoz ciapier szto jon zaraz paczau rabici, hety dabra-
dziej muzycki, jak sam ciapier kaze: najpiersz kab nie mahlo
wyrablacisia sumlenie narodnoje, pakasawau maskal usie schodki
ludziej wybarnych, usie szkoly naszy, a tak ababrauszy z sumlenia
da i z rozumu, a zawiouszy u nas swoj paradok maskouski, pazwo-
liu koznomu duzszomu hlumiésia nad biedym jak tolka chocze.

42

Panou zausim uwolniu ad usiakich cig¢zarou, dau im prawa zawa-
dzi¢ panszczynu maskouskuju, a jana to, nia try daj nie szesé
dzion z chaty, no 6 dzion z duszy raboczej. Muzyku nie tolka szto
nie dau nijakoho prawa, no jeszcze adabrau i toje prawo, jakoje
jon mieu od radu polskaho; mnoha ludziej wolnych da i karaleu-
szczyzny wialeu u panszezyznu upisa¢, kaznomu mozna byto mu-
zyka kryudzi¢, a czynouniki maskouskije nie rabili jemu nijakoj
sprawiedliwos$ci, no jeszcze kali sud na htum nie zsylau muzyka
u Sibir, to addawau na wieczno$¢ u satdaty. Kali jaki pan pastu-
chauszy sumlenia iszou za praudu i sprawiadliwo$¢ i spraciulausia
prykazu Carskomu, katory kaze: dziary biary dai mauczy, tady
jaho kali nie uciok da Prancuza, u turmu brali da i u Sibir hnali,
a dwor z ludzmi u kaznu zabrali, stul to u nas i muzyki kazionnyje.
Piarwiej jany stuzyli kaznie panszczyznu a posle u abrok ich upi-
sali daj akrom abroku haniali biaz nijakoj padziaki usialakomu
czortu na rabotu, to akruznomu, to assesoru daj koznamu chte
adno pierekupiu.

Naczalstwo 0§ to jakoje maskouskoje dla muzykou, a niby
dabradziej! niechaj toj sam sudzi¢ chto piSmo maje czytaci budzie,
ja adno skazu pa szczyroj praudzie; szto kali nam pad radem pol-
skim nie zausim bylo dobra, to jak maskal stau nami prawid,
zrabiu jon dla muzykou czystoje pieklo na swiecie.

Tut skazaci jeszcze treba, szto jon zmusiu nas pakidaci backou-
szezyznu, iSci u rekruty, daj wajawaci nie za prykaz Boski, nie za
praudu i sprawiadliwo$¢, no za htum, za niawolu nie raz prociu
bratou da baékou naszych. Tut skazaci treba, szto maskal dabradziej
muzycki, zniauszy z panou usielakija padatki zwaliu ich adno na
muzyckoje plemia, abtazyu padatkami i muzyckuju ziemlu i mu-
zyckije chaty, i muzyckuju duszu, i muzyckije dzieci i muzyckuju
skacinu, zywych i umiorszych.

No nie tut jeszcze kaniec maskouskaha dabradziejstwa. — Z
dziedou i pradziedou byla u nas Unijackaja wiera, heta znaczyd,
szto my buduczy hreckoj wiery pryznawali za Namie$nikou Bos-
kich $§wiatych Ojcou szto u Rymie. Carom maskouskim i heto stata
zawidna, dla taho skasawauszy u Maskwie hreckuju wieru, a zra-
biuszy Carskuju, szto to nazywajecsia prawostawie i nas adarwali
ad praudziwaho Boha i upisali u syzmu pahanu. Takim sposobom
ababrauszy z hrosza, z ruk spasobnych, zavrahli nas u panszczyznu,
i kab slozy muzyckije nie trapili piered tron praudziwaho Boha,
zabrali nam i duchounu naszu paciechu, — naszu wieru Unijac-
kuju. Prauda ludcy jos¢ za szto padziakawaci! . .

A czynouniki to maskouskije — jeszcze adno dabradziejstwo.
Czytau ja u ksigzkach, szto josé na Swiecie jaka$ szarancza, katora
jak hdzie pakazeésia, usiu chudobu haspadarsku zhlumié, majem
my bratki horszuju jeszcze od toj saranczy, a heto czynouniki
moskouskije z swajoju praudoju i sprawiedliwoscieju, jany ludzi
wielmi zdatnyje, szto to pa maskousku prawornyje, umieju¢ tak
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abliza¢ czalawieka, szto z ruk ich wyjdziesz holenki jak maci ra-
dzita — i zywi pad hetakim radem biaz sudu i praudy.

Zaraz pa wajnie z Prancuzom pad Siewastopolem, paczali
miez nami stuchi chadzici, szto majué muiykam daé¢ wolnosé.
2dali my douha, az nareszci try let tamu, wyszou ukaz Carski, —
prauda mnoha tam bylo papisano a karysci to dla nas malo. Pa-
rabili adno kancelarji, pasrednikou, starszynou, pisarou usio za
hroszy muzyckije, a panszczyznu jak chadzili tak i treba byto cha-
dzici. Daczuuszy my heto stali praciuny i tut to i maskali naszlisia
kab prymusi¢ nas da mifoSci Carskoj, a nahajka kazackaja miela
skrepi¢ nasz bratni uziot, nia wiedoju adno z kim, ci z panami, ci
z maskalami. Niechaj za mianie skazué¢ tyje, szto mieli achwotu
skreplaci, dabradziei naszyje braty maskouskije.

Trudno skazaé jak douha my by panszezyznu chadzili kab
nie poustanie Polskoje. Rad Polski abjawiuszy swoj manichwest,
ziemlu muzyckuju addau muzykom na wiecznosé i my to pierestali
zaraz panszczyznu chadzié.

A kali Boh usio mahuczy nawiarnuu panou da praudy i zrabiu
ich pastusznymi prykazam Radu Polskaho, tahdy maskalom nas-
tau kiepski czas, i jon musieu pa niewoli prypisacisia da naszaho
i zydouskaho bratswa. Bacz jaki mudrony brat; adnak krychu i tak
aszukausia, bo jak toj kazau: “i u brata nie swaja chata” i brat
paszouby u paustanie kab mieu jakuju kaczarhieszku u ruki uziaci;
a zyd chacia pahaworka i kaze: “szto jak biada, to da zyda” nie
zausiahdy hotych pryjmaje, tymbardziej takich, szto naztaptalisia
nie mala i sloz i krouwi zydouskoj.

Na kab lapiej paznaé maskouskuju chitrosé, pahlanmy szczy-
rym okom szto ciapier maskali wyrablali z nami, u hetu lichuju
dla siabie hadzinu, kali pabiuszysia z Palakami kab udzierzaé
swajo panawanie, da naszaho bratstwa chocze upisacisia; Rad
Polski ciapier addaje nam na wieczno$é ziemlu naszu za naszu
pracu, maskal pisze daj ustanaulaje jakije§ tam czynszy, katorym
nikoli nijakaho kafica nie budzie, jak to miez muzykami kazion-
nymi.

Kali Rad Polski daje nam wolno§¢ praudziwuju, maskal nie
kazu cetymi sielami a celymi hramadami honié¢ ludziej zausim
adniauszy swabodu u sibirskije pustyni. Kali Ragd Polski usim
bratnim narodom daje samoradstwo, maskal mato taho szto hetak
nie robi¢, no jeszcze tam hdzie zyli Palaki, Litoucy i Bielarusy,
zawodzi¢ maskouskije szkoly a u hetych szkolach uczaé pa mas-
kousku, hdzie nikoli nie paczujesz i stowa pa polsku, pa litousku
da i pa bietarusku, jak narod taho chocze, a u hetyje szkoty adno
z druhoho kanca swieta maskalou nasytajué, szto tolko umiejué
krasci, ludziej abdziraci, daj stuzy¢ za hroszy pahanamu dzielu
na hlum narodu. Dziki maskal dumaje, szto kali moze narod ab-
dziraci za usiakaho dabytku, to i patrapi¢ kaznomu ubié u halawu
swoj durny rozum, durny dla taho, szto rozum maskouski, kali nie-
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raz charaszo kaze, to nikoli paludzku niczoha nia robi¢ adno lu-
dziej abmanywaje, a piered knutom carskim hniecsa jak astatni
walacuha.

Trudno usio heto razkaci szto my uze krouju zapisali, tak
szto slozy ljuésia czytajuczy bezprauje jakoje maskali rabili, daj
da hetoj pary jeszcze robia¢. Chto chocze dazna¢ praudziwaho
smaku, niechaj sam pazywie pad radom maskouskim, to i pahla-
dzié¢, jakoje dabradziejstwo muzyki mieli; o$ to dla czaho kazem:
szto polskoje dzieto, heto nasze dzieto, heto wolno$ci dzieto.

No nie mato pracy treba kab zdabyé¢ hetu swabodu, katoroj
zdze usiakij, paczauszy ad dziciaci da staroha dzieda, bo kali mas-
kal hetulki let upuskau swaje pazury u hrudz naszu, tak nie dziwa
szto treba paciarpie¢ douha, kab wyrwacsa z pad jaho bratniej
apieki, dla taho i nie biaz kary$ci budzie kali ciapier patatkujem,
jakije my majem na to spasoby; hawary¢ tut budziem mato, kozny
wiedaje dla czaho, bo maskal nie pawinien wieda¢ piereniauszy na
prypadek piSmo heto.

Douha Palaki zdali pamocy z zahranicy, narody czuzeziem-
nyje kryczali mnoha, i da hetoj pary niczoha dla nas nie zrabili,
kazu¢ szto jany nie majué nijakoj patreby swajej u polskim dzie-
le, kab na maskala i$ci za nas wajawaci. DwiesSci let tamu nazad,
a backi naszy lapiej uze kazali: “kali majesz Boha u sercu, i pry-
kaz Jaho, pamahaj blizniemu” i iszli barani¢ Chre$cijanstwa od
Tatarskoj dziczy, da hetakoj pamocy, chacia i majem prawa, no
my nie wymahajem, niechaj kozen robi¢ jak jamu lapiej zdajecsa.
Adnak skazaci tut treba, szto kali usie karali padpisali naszu nie-
wolu maskouskuju, to jeny wielmi skryudzili cze§é¢ swoju, szto
zmyé hetoje biazcze$cie nie tolka patreba, no kozen musié, kab
mie¢ sumlenie czystoje.

Dla toho znajuczy jak staié nasze dzielo za hranicej, nie pie-
restajem wieryé, szto mysl Boska prawiouszy wieki nie dasé za-
hinu¢, praudzie i sprawiedliwos$ci. kali uze nie najdzie dla taho
sposobu u ciapiereszniem paradku, razarwie hety uziot, daj pa-
wiernie situ narodu kudy schocze. Nam adno silno z szczyroj wie-
roj za swajo stajaci treba, a rad nasz pawinien by¢ na usio czutki,
kab moh dla dabra narodnaho zausiaho karystawaé, sity naszy
jeszcze wialiki, wajowaé z nimi mozem, Boh wiedaje jak douha,
no dla taho treba z adnej starany ich abiereha¢, a z druhoj wy-
rabla¢ szto raz to nowyje.

I tak kali paustanie zrobleno pad dobruju poru, uzrastaje
i azyulaja narod, — nie u czas, marnuje sily koznaho, ostablaje
w prastocie ducha, daj razwodzi¢ i niewieru u dzieta nasze, u moc
Bozu. Rad Polski i jaho czynouniki, wiedajué¢ heto i dla taho kab
stuzyli dobre piered Bohom i sumleniem narodnym robiaé nie
sztucznyja zawieruchi, no paniauszy ducha narodnaho, jeho patre-
by i wolu, padchwatywaé¢ daj razumno zastaulaé polki narodnyije,
a razwiwajuczy niepadatliwosé¢, u narodnych nieskanczonych bun-
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tach, stawié¢ aporu maskouskomu u nas panawaniu. Rabota tut nie
chutka daj nie pakazna, no za to peuna, i jana nas dawiadzie da
kanca dobraho. Rabota tut siermiazna, dla taho kab byla sku-
teczna, pawinna by¢ tak szczyra i prosta, jak toje serce szto bje
pad siermiahoj, jak toj rozum muzycki szto niepierebiraje, kali
rabi¢ treba. Tahdy stowo Radu Polskaho wolnoS¢, rounos$¢ daj
swaboda narodu, pierojdzie u krou koznaho i cela moc maskou-
skaja nas nie pieremoze, chaciazby jemu samoje pieklo pamahaci
stato.

Ruk achwotnych i siahodnia u nas dawoli, no z hotymi ru-
kami nie iSci na sztyki Maskouskije. Rgd Polski i Jaho czynouniki
pawinni dobra nad hetym padumaé, hroszy u nas budué, bo my
znajem patrebu taho, bo my majem sposoby na toje. No kab za
naszy hroszy my mieli szto u ruki uziaci. Rad polski hetomu za-
radzi¢; a kali natrapi¢ pieraszkody, to pry pomocy Boha i swaho
prawa upisannaho u naszych hrudziach, usio z czasem pieramoze.

Ty adnak Narodzie nie dazydajsia, da z czym mozesz idzi
wajawaci za swaho Boha, za swajo prawo, za swaju chwatu, za
swaju baékouszczyznu. Dla ciebie usio mozna, noz, siakiera, atru-
ta; heta twaje sposoby, bo tabie jak tamu muzyku nie wolnomu,
biezpraunamu nie pryznajué¢ prawa samoabarony, bo tabie niczoha
nie mozna.

A kali narody zahranicznyje z dziwa razinuuszy rot skazué,
szalonyje, Ty narodzie wialiki i czesny, praudoj im adkazy szto
{‘apy tamu pryczynoj, szto heto na ich sumlenie ciazkim hrechom
aze.

JIier No 2

Maryska czornobrewa hatubka maja,
Hdziez sia padziela szcza$cie i jasna dola Twaja;
Usio prajszto, — prajszto jakby nie bywato,
Adna straszenna horycz u hrudziach zastata.
Kali za naszu praudu Boh nas stau karacl,
Daj u pradwiecznaho sadu wieleu prapadaci,
To my prapadziem marno, no praudy nie kiniem,
Chuczej Niebo i szcza$cie, jak praudu abminiem.
Nie narekaj Marysia na swaju biazdolu,
No pryjmi ciazkuju karu Pradwiecznaho wolu,
A kali mianie uspomnisz, szczyra pamalisia,
To ja z taho swietu Tabie adazwusia.
Bywaj zdarowy muzycki narodzie,
Zywi u szcza$ci, zywl u swabodzie,
I czasem spamiani pro Jasku twaho,
Szto zhinou za praudu dla dabra Twaho.
A Kkali stlowo pierojdzie u dzieto,
Tahdy za praudu stanawisia smielo,
Bo adno s praudoj u hramadzie zhodna
Dazdzez Narodzie staro$ci swabodno.
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Jier Ne 3

Braty maje, muzyki radnyje!

Z pad szybienicy maskouskoj prychodzi¢ mnie da Was pisaci,
i moze raz astatni. Horko pakinu¢ ziamielku radnuju i Ciebie da-
rahi moj narodzie. Hrudzi zastohno¢, zabali¢ serce, no nie zal zhi-
nu¢ za twaju praudu.

Pryjmi Narodzie pa szczyroSci majo stowo predsmiertnoje,
bo jano jakby z taho swietu, tolko dla dabra twaho napisano.

Nie masz Bratki bolszaho szczascia na hetym swiecie, jak kali
czalawiek u halawie maje rozum i nauku. Tahdy jon tolka moze
by¢ u radzie, zyci u dastatkach i tahdy tolko pamaliuszysia pa
praudzie Bohu zastuzy¢ Niebo, bo zbahaciuszy naukoj rozum,
razauje serce, i radniu cetu szczyro palubid.

No jak dzien z noczej nie chodzi¢ razem, tak nie idzie razem
nauka praudziwa z niawoloj maskouskoj. Da pakol jana u nas
budzie, u nas niczoha nie budzie, nie budzie praudy, bahactwa,
1 nijakoj nauki, adno nami jak skacinoj waracza¢ budué, nie dla
dabra no na pahibel naszu.

Dla taho to Narodzie, jak tolko kali paczujesz szto braty twaje
z pad Warszawy biuésia za praudu i swabodu, tahdy i Ty nie as-
tawajsia z zadu, no uchapiuszy za szto zmozesz, 7a kasu, siakieru
i cetoj hramadoj idzi wajawaci za swaje czelawieczeje i narod-
noje prawo, za swaju wieru, za swaju ziamlu radnuju. — Bo ja
tabie z pad szubienicy kazu Narodzie, szto tahdy tolko zazywiesz
szczas$liwo, kali nad taboju Maskala uzo nie budzie.

Twoj stuha JASKO haspadar z pad Wilni.

41 Anam Cranxesiu y csaéi kuize ,Kacryer Kaminoyeki, Myxbru-
kas IIpayma’ i Impa Hesameskuaceni Besapyei” (Bigpms, 1933, 66.
59-60), y sayBarax Ja 6iGmiarpadii, mima:

Hicompr Jebri TMacmagapa 3-nax Binsui (Kacryea Kaminoycxara)
na Gesapyckara Hapongy 3-TTaj INbIGeHIiNbI, IKid maublHAOLIIE aj
cJIoy :

a) ,J Ja Hamara KyTKa JadAnesa Baiia rassrka...”. I'sta
mceMo AaBOJI Aoyrae, MaJia 3HAaHae, Mae ¥ cale aKNPHTHI BbI-
pasHa GesapycKis HapomHinkid.

6) ,,Mapbichbka yapHaOpaBa rajyoka mas...”. Y roTeIM Iich-
me K. Kasminoycki mag iMem MapbIichKi, aK rasTa Bifallb 3 TOKCTY
Aaro, pasymee bernapycs.

B) ,,Bparsl Mae, My:KbIKI POJHbLA".

Vece Tpsl raThiA mickmbl mapgae Agaton Giller (Historja powstania
narodu polskiego, 1861-1864, t. I, Paryz, 1867, str. 327-835). T'iznep
HazblBae ix mickMami Kasizo¥ckara: ,,3-naj mbiberinsl”’. .. Apbl-
rinasiy 6aubllb MHe He YyAaJocd, AK He YJaJsocAd JaBefauna, ase
AHBI &chLb 1 i €ChIpb arysaM.
ToKeTbl JicToY namaém naBoasdsa kHIM A. I'inepa, sackasa Tpbl-
caHpIA HaM y (aracrane a. AjAxkcaHgpam HajmgcoHaM, ABIPSKTapaMm
Besnapyckae Bi6niarexi ima . Crapsiuer ¥ Jléupase.
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TI. Capriesiu. Kacrycs Kadinoycki it Basepsr Ypyo6uaeycki
P. Siarhijevié. Kastus Kalinouski and Walery Wréblewski

PEASANTS’ TRUTH
Texts

Translated by Thomas E. Bird and Jan Zaprudnik
[Before 22 July 1862]
Peasants’ Truth Ne 1
Fellows!

The time has passed when it seemed to everybody that the
peasant’s hand was fit only for the plow — the time has now
come that we can write ourselves, and what is more write such
manifest truth as God is in Heaven. Oh, our truth will thunder
and, like a lightning bolt, will streak across the world! Let every
one know that we are not only capable of feeding others with our
bread, but what’s more, of teaching our peasants’ truth to others.

Everyone has asked and keeps asking what is new in the
world, who will give us poor peasants freedom? But to tell the
truth there are few who want to speak as their conscience dic-
tates — according to justice. We peasants, your brothers, will tell
you the whole truth, just listen to us!

Muscovites, bureaucrats, and many landlords will intercept
this letter of ours to you; but people will be found from among
the intelligent peasants, from those of noble birth, and from the
townspeople, who desire your freedom, and your happiness —
they will give this letter to you so that you may know who your
friend is and who — your enemy. :

Six years have passed since peasants’ freedom began to be
talked about. They have talked, discussed, and written a great
deal, but they have done nothing. And this manifesto which the
tsar, together with the Senate and the landlords, has written for

‘us, is so stupid that the devil only knows what it resembles —

there is no truth in it, there is no benefit whatsoever in it for
us. They set up bureaus and established a court as though it
made any difference whether we get it in the ass with a court or
without one. They have set up Scribes, Intermediaries, — all
of them paid for with peasants’ money and a great deal of it at
that — the devil only knows for what; maybe in order to enter
into record books how much they will have written on peasants’

asses. And from this it can be seen that they had no intention

of doing anything good for us.

It’s true that they promised some time ago to give us free-
dom; but it seems to our peasant minds that they want to trick
us, because if they’'ve done nothing over a period of six years,
then they’re certainly going to do nothing in one year. They can
write still another manifesto, even longer than this one, but no-
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thing good will come from a second one any more than what has
come from the first.

We have nothing to hope for from the Muscovites and the
landlords, because they don’t want our freedom but our abuse
and oppression. But they won’t despoil us for much longer for
we've discovered where strength and truth lie and we’ll know
what needs to be done in order to gain land and freedom. Fel-
lows, let’s join hands and stick together! And if the land-
lords want to stick with us, let them act according to sacred jus-
tice: otherwise, let them go to hell! As long as the peasant can
hold a scythe and an axe, he’ll be able to defend what is his and
will ask no favor of anyone.

This Peasants’ Truth was written and will continue to be
written by Jasko, yeoman from near Vilna.

Price: 5 hroszy.

[End of Aug. 1862]
Peasants’ Truth Ne 2

Fellows!

If God created all people free and gave an identical soul to
everyone, how is it that one person lives a profligate life and
takes advantage of people, while some other poor soul has to per-
form corvee or pay quitrent to the state treasury?

Each explains this in his own way, trying to bring others over
to his side. The tsar says that he wants what’s good for us, the
landlords say that they want to do us good; and all the while the
poor peasant has been ruined and continues to be crushed into
the dust thanks to their goodness.

I am writing this letter in order to explain to people where
the truth lies and I'll keep on writing as God and my conscience
dictate — but you listen carefully to me, a peasant just as you
are, !
There was a time when our people were free and rich. Our
fathers and grandfathers don’t remember this but I've read in
old books what used to be in earlier times. There was no corvee
of any kind at that time. And that shouldn’t be surprising be-
cause then there were many forests, as many fields as you could
want, while there were few people; so why would anyone per-
form corvee when every man could cut down the woods, build
his own house, and have his own field.

But in the vicinity with us there lived the German and the
Muscovite. Our wealth struck both of them in the eye—may they
be struck down with a pain in their side — and they wanted to
drive us out from our fatherland. We had to defend ourselves.
So the King said: “Let’s go off for defense!” But not everyone
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went; in fact very few of our people went. Finally the Muscovite
and the German were driven away — but in order to take care
of the wives and children of those who went to war, our king
wrote down the following law: Those who don’t want to go to
defend their land must till the fields for those who struggle for
the freedom and happiness of all. And this went on for a long
time: some defended the homeland by continuously going to war,
while others tilled, sowed, reaped, and harvested. This is how
the corvee came into being. So, judge for yourselves now: Was
it possible to decide more justly than the Polish and Lithuanian
king did at that time? But when the Muscovite and the German
defeated us through trickery and Muscovite rule was established,
everything went to the devil. Now the Muscovite began to intro-
duce his rule into our land and said: ”Peasant, give me recruits.
Peasant, give me taxes. And on top of that, perform corvee
or pay quitrent to the state treasury!” So what kind of justice
is it when everything burdensome is placed on the peasant, when
they take the last shirt off his back. They beat you and then for-
bid you to complain! When the peasants came to realize what was
going on and saw that the situation was miserable, they began to
revolt under Kosciuszko’s leadership. And Kosciuszko said: ”If
the peasants want to defend their land themselves now, let them
be free of the corvee and exempt from paying quitrent to the
state treasury.” Now that’s justice for you! — But what could
we do when the Muscovite intercepted Kosciuszko’s manifesto so
that he would not lead all the peasants to revolt. This is why the
Muscovites defeated Kosciuszko for if the peasants had all risen
together in rebellion and taken up axes, knives, and scythes, the
Muscovites would have perished without any uprising and we
would have been free for ever and ever.

So it’s clear from this letter that the peasants owned by the
landlords or by the government should pay neither czynsz pay-
ments to the landlords nor quitrent to the state treasury for
the land because this land belongs to us; but when there is war
with the Muscovite for our freedom, then at that time we must
all go to war against him. And that for the following reason: in
order to speed up the expulsion of the Muscovite with his bestial
government and so that the peasants never pay any corvee of
any kind to anyone, nor any quitrent to the state treasury, and
that our people be free and happy for ever and ever. And if any-
one attempts to persuade you to do otherwise — whether a coun-
ty Police Chief, a district state lands Administrator, a county
police clerk, or a landlord — don’t listen to him because it is
surely a deception, paid for either by the tsar or by the land-
lords, aimed at your perpetual ruin.

Jasko, yeoman from near Vilna.

Price: 5 hroszy.
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| Before 18 Oct. 1862]
Peasants’ Truth Ne 3
Fellows!

Living under Muscovite goveriment, each person knows that
it pillages and oppresses us. But very few people have thought
seriously enough whether we can expect anything from it for
ourselves or for our children. As for myself, Fellows, knowing
the situation better than you, I have decided to write this letter
so that they do not obscure your minds. With that in mind, keep
reading it carefully and when you finish it, pass it on to the next
village.

Man has such a nature that either he knows nothing and
does not want to have anything or, when he learns about things,
he wants to understand them thorcughly and get everything that
belongs to him. This is a great truth. It is only recently that our
people have said that they were created for performing corvee
and to be slaves and they have said this because they knew no-
thing and did not want to have anything. But would they say
the same today when they know a great deal and want a lot? To-
day they are all wiser and already all the peasants keep saying
that God created man in order that he might profit from a just
freedom and they laugh at how they could have thought other-
wise. This law that people become wiser comes from God himself
and whoever would decide to oppose it will be trampled into the
mud either by the will of God or by the people at God’s com-
mand!

You, Fellows, are surely very curious about how the people
have grown so much wiser. I’!l tell you how it happened.

When the French totally defeated the Muscovites at Sebas-
topol, in order to deprive them of strength and money, they were
ordered to giwe freedom to the people and not to take recruits
and large taxes. The Muscovites agreed to this because they
thought that the people were stupid and could be fooled! They
wanted only to change the kind of servitude, but I see that they
miscalculated greatly because, although the Muscovite government
did nothing for us for six years, when we heard that the peasant
could be free, we began to ask the more intelligent people and
to discuss the question among ourselves, until we grasped what
freedom means. This is the source of the people’s greater wis-
dom. Today we know that a man is free when he has a piece of
land of his own for which he pays neither ezynsz and quitrent,
nor performs corvee — when he pays small taxes and not for the
tsar’s stables, kennels, and whores at that, but for the needs of
all of the people; when he does not go as a recruit the devil knows
where, but rather goes to defend his own country, only when
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some enemy approaches — when he does everything that pleases
him and offends neither God nor his neighbor — when he pro-
fesses the faith that his fathers, grandfathers, and forefathers
professed. That’s what freedom means. Today the Muscovite gov-
ernment will not confuse us because we are no longer as stupid
as we were before and have realized that we do not need tsarist
manifestos but freedom.

The Muscovite is sly, my Fellows, he wants {o give the
people nothing and have them believe that they already have
everything that is coming to them. Not to go too far afield, judge
their wiliness from the following. Two years ago now, when
no manifestos about emancipation had yet been proclaimed, the
people in St. Petersburg, Moscow, and all over Russia began to
raise a loud clamor that if the government did not give them
freedom, the whole population would revolt on February 19; then
the tsar, I notice, became frightened and ordered the Senate to
convene and to proclaim to the people that freedom would be
given to them during Lent. The stupid people believed him and
went away; tha tsar and the Senate, having discussed the matter,
when the danger was over, proclaimed — instead of freedom —
a manifesto in which they ordered the peasants to perform cor-
vee in the old way, but with something new added: they had to
pay more money to the state treasury for scribes, intermediaries,
and the devil knows for what. Now, judge for yourselves, whe-
ther we are not being made fools of.

But this deception won’t serve them long because, as I have
said, we now know that what we need is not manifestos but free-
dom — and not the kind of freedom that the tsar wants to give
us but the freedom that we peasants will establish among our-
selves. But in order that no one be able to deceive you, Fellows,
talk among yourselves now about what kind of freedom we need
and by what means the peasants can get it. Only, my Fellows,
be brave because God and truth are with us and when we are
with God, it is difficult to fight against us because God’s will is
great and the people are many.

So it’s clear from this letter: we do not have to wait for any-
thing from anybody because only those who sow will reap. So
keep sowing, Fellows, when the time comes, with a full hand,
don’t spare any effort — so that the peasant will be a free man,
as he is throughout the world. God will help us!!!

Jasko, yeoman from near Vilna.

Price: 5 hroszy.
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[Oct.-Nov. 1862]
Peasants’ Truth Ne 4

Fellows!

There is no corner of the world where all the people are
good and are unwilling to live by taking advantage of their neigh-
bor. In order to have justice and truth in the world and to pre-
vent evil people from abusing others and arbitrarily inflicting
injustice on them, government exists which levies taxes, builds
schools, teaches everyone to live according to truth, and admini-
sters justice: and if this doesn’t help and injustice is still per-
petrated, the government hires soldiers and thus protects every-
one from evil and ruin. That is why government is needed. And
just as a good servant takes care of his landlord’s cattle and obeys
his master, so should a good government be concerned about
people’s happiness, obey the people, and do what is best for them.
And this is not surprising because people are not created for
government, but government for people.

So, Fellows, that’s how it’s done throughout the world. And
if, in foreign countries, whether French or English, the people
uphold their government, it is because the government obeys
the people and does so in order that the people may be prospe-
rous and happy. And is it like that with us, Fellows? Is there
a just education in our schools, that teaches us to live without
inflicting injustice on others? Is there truth and justice in our
courts? Can a person be sure that no one will do him wrong?
Does the Muscovite government think about whether or not peo-
ple can live happily? Answer that yourselves.

In our country, Fellows, they teach you in the schools only to
read the Muscovite language for the purpose of turhing you com-
pletely into Muscovites. The Muscovite courts are wolf dens where
they don’t look into whether truth is on your side or not, they strip
from you as much as they can. There’s no security at all under
the Muscovite government. Whoever is stronger oppresses you;
and the troops are not there to defend people from evil doers
and from oppression but to prevent the people even from moan-
ing when they learn about their bondage, when they learn that
they are being exploited beyond all measure. The Muscovite
government is like an evil landowner who allows everybody in
authority — beginning with the commissars and going down to
the overseers — oppress the people in order to pocket as much
money as possible. The Muscovite government, Fellows, doesn‘t
do as it should, it doesn’t intend to lighten the people’s burden,
but i)nly invents ways of despoiling and totally ruining the
people. '

Why this is done under the Muscovite government, I'll tell
you — just listen to me.
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A government is just like a man. And as a man has a head
in order to think and hands and legs in order to act the way the
head plans, so does the government have the tsar in order to
govern and bureaucrats in all the cities and towns in order to do
as the tsar wants them to do. That’s why — as with a man whose
head thinks evil, the hands and legs do evil, the same is with the
government — when the tsar wants oppression, the bureaucrats
oppress. And from this it is evident that the abuses which are
committed among us here are not caused by the lack of people
in our land capable of becoming bureaucrats, ready to give up
their lives for the people, but because the tsar exiles such people
to Siberia, and, for the money we pay, appoints bureaucrats who
themselves only oppress people and allow others to do so without
fear of God. Such a bureaucrat will lead to no good: even if there
is no order from the tsar, he will invent his own means of de-
spoiling the poor people. And where in all of this do we look
for truth? .

Thus it is clear from this letter that oppression, abuses, and
injustice come from the tsar himself — he is the one who takes
soldiers from among us, he is the one who squeezes money from
us — supposedly for the people’s needs, but, together with his
henchmen, only lets us live in ignorance and keeps us in bon-
dage. However, his end is approaching because the peasant 1s
beginning to sense freedom — and the peasants’ freedom is llk’e
the gallows for all those who abuse and oppress the people! That’s
why the tsar obstructs the peasants’ freedom and will keep on
obstructing it; that’s why, although he’s asked the landlords one
hundred times what kind of freedom they wanted to give the
peasants, he hasn’t asked the peasants even once. He knows what
the peasants’ freedom is. He knows that the peasants want no
one to despoil anyone — and that is why, as much as we fear
his government, he fears our freedom.

Despoil us, tsar. Let the bureaucrats rob us of even our last
shirt, but remember that our time will come, remember that
when the peasant begins swinging, your blood will flow as wide
as the world!!!

Jasko, yeoman from near Vilna.

Price: 5 hroszy.

[After 18 Nov. 1862]
Peasants’ Truth Ne 5

Fellows!

Not only do they despoil the peasant of the last shirt he’s
got with all kinds of taxes, not only can one never assure him-
self of a piece of bread and must give away everything he earns
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the devil knows to whom and the devil knows for what, not only.
I say, is our life worse than a dog’s, but tell me, my dear ones,
is there anyone among us who is not crying either because his
son or brother or husband has been drafted as a recruit by the
tsar and sent the devil knows where?

The father works hard for his children, the mother brings
up her son spending sleepless nights, and the tsar — damn him!
— like a wolf, stealthily gives orders to take them, chains them,
and drives them far from their relatives. And a Muscovite sol-
dier’s life is a bitter lot. We should forget that we have our own
fatherland, that we have our relatives, and give up our lives —
not for the good and happiness of all, but for the misery and
eternal bondage of our brothers. Such misery, Feilows, is un-
known even to cattle, and you, my dear ones, surely haven't
thought where this misery has come from. Was it so with our
grandfathers and forefathers and should it be so? All this I will
explain to you and whoever has truth in his heart and desires
what is good will listen to me.

Our grandfathers still remember, they testify that in their
time the peasants did not know the practice of recruitment. It is
true that there were soldiers, but the Polish troops consisted
totally of gentry and whenever peasants wanted to go to war, they
were immediately declassified from their peasant status and ex-
cused from performing corvee. They received land and entire vil-
lages were granted titles of gentry. That is where whole settle-
ments of gentry came from in our land. So, in return for this,
for going to war and defending his fatherland the Polish govern-
ment gave a man land, freedom, and the rank of gentry — but
does the Muscovite act the same way? For our having served
him twenty-five years in wars without decent food and clothing
— not only does he not grant us the status of gentry — but,
dog that he is, he doesn’t even give us a piece of land, so that
a man, even though in dire voverty, might live until he peace-
fully dies. After having served for twenty-five years, take a sack
and go around begging!

What’s more, you commit a sin before God by assisting the
Muscovite, which God will never forgive you. The French are
coming to give the peasants freedom, the townspeople are re-
volting, and the young people are standing up for their freedom
and faith and ours, while we are providing recruits; and the
Muscovite tsar, shielding himself with our breasts and our hands.
is suppressing revolts and harnessing all of us into eternal bon-
dage. We drive away those who wish us well and help those who
cause us misery. Isn’t this sinful before God, isn’t it shameful
before the entire world? Answer this yourselves.

It’s true that we’ve been stupid and, like sheep, knew no-
thing, but it seems that the time has come to become more in-
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telligent, to see the truth. Fellows, you know very well that the
French gave orders not to provide any more recruits to the Mus-
covites; therefore, when the tsar wants to take them, get to-
gether by whole communities and, having decided, don’t give
them to him anywhere. Now he wants to take five recruits per
thousand, but when we give him five, then he’ll want to take ten
and again everything will become as it used to be. Now we’ll give
him tramps, but later on, we’ll have to give him our own sons.

Therefore, Fellows, discuss it thoroughly and don’t let your-
selves be fooled. Because of abuse of the peasants, stand bravely
all together and when someone wants to injure you, to take re-
cruits, whoever he is, whether an Elder, or a District Administra-
tor, or even the Governor himself, give him blows with your pea-
sant hands and there will be freedom, and recruits won’t be ta-
ken, and God will help us!

So, Fellows, our goodness won’t do us any good!
Jasko, yeoman from near Vilna.

They say that peasants near Warsaw revolted and refused
to give recruits. Then the tsar, in spite of himself, had to aban-
don the idea.

So I ask you, Fellows, what should we do?

Price: 5 hroszy.

[Before 22 Jan. 1863]
Peasants’ Truth Ne 6

Whether my truth is bitter or sweet, I have always written
and will keep on writing — I have taught you how you should
act and I will keep teaching you. You just listen to me, discuss
it thoroughly, and act as your conscience tells you, and God will
be merciful to us and give us happiness and there will be pro-
sperity among us.

When God, having created man, gave him a soul, it was not
so that he would live like a dog in this world and be eternally
condemned to hellish suffering in the next — but so, Fellows,
that he would know the law of God, would know his own God
and his own faith, and would earn celestial happiness. When the
Son of God, having come into this world, established the true
faith and underwent for his faith the suffering of the -cross,
he did this not so that some Muscovite tsars, the bastards, might
change the law of God, and we, at the order of these tsars, might
deny the faith of our Fathers and Forefathers and not praise
God but praise the tsar’s family instead, but Almighty God suf-
fered for us, Fellows, so that his law would be eternal, so that
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no one would dare change it, and that with all our strength we
might adhere to it.

But, Fellows, does it work out among us as God himself or-
dered, do we adhere to the divine law? Answer yourselves. Per-
haps more than one of us has already forgotten that his father
still belonged to the just Uniate faith and would never recall
that he was converted to schism, to Orthodoxy, that today he
lives like a dog, without faith, and like a dog will croak and go
to the devils in Hell!!! Oh, Fellows, misery awaits such a man!
If we do this to God, what will Almighty God do to us? He will
hand us over to Hell for eternal suffering where the devils
will tear our souls to pieces and the pitch will boil in our guts.
Then you’ll know what your misery is — but in Hell it will be
too late, you won’t beg for forgiveness from our just God then
and your suffering will never end. Now I ask you, Fellows —
who caused all this evil to us and what must be done so that
we can live happily in this world and in the next?

This evil was brought on us, Fellows, by the Muscovite
tsar. It was he who, having bribed many priests, ordered that
we be enrolled in the schism, it was he who paid money so that
we not only would convert to Orthodoxy and, like that Antichrist,
took our just Uniate faith away from us and destroyed us be-
fore God for eternity; and he did this in order to be able to
plunder us endlessly and so that our just God wouldn’t have
mercy on us.

But Thou, Almighty God, our merciful Lord, do not for-
get us, be merciful to us, help us in our misfortune, expel the
Muscovite from our land, give us true freedom and the faith of
our grandfathers and forefathers, and the churches that the
Muscovite, with his devilish might, has destroyed or turned
into stables or Orthodox churches, will be resplendent again
through Thy glory and the people in them will glorify Thee as
our ancestors did. We will intone in one voice our sacred song:
“Holy God, Holy Mighty One, Holy Immortal One, have mercy
on us!” and Almighty God will have mercy on us and will help
us in our work, and in the next world will give us the Heavenly
Kingdom — and our children will not curse their mothers for
having given them birth!

They say that the Holy Father, far away in Rome itself, has
already sent us his blessing (but the Muscovite intercepted it) —
they say that he will send us priests as well, who will receive
us back into the Uniate faith. Then, Fellows, whoever believes
in God, his Son, and the Holy Spirit, let him immediately leave
the schism and convert to the true faith of our grandfathers and
forefathers. Because if someone does not convert to the Unia,
he will remain a schismatic, and will perish like a dog, and will
suffer hellish torments in the next world!
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So, Fellows, it is enough to live without any consolation in
this world if our merciful God has mercy on us and you, man,
having read or heard this truth, say your prayers so that Al-
mighty God will help those who wish us well, who want us to be
as free as the gentry, to glorify God in truth and to deserve
Heaven in the next world.

This is what your brother — who is from grandparents and
forefathers the same peasant as you, but still belongs to the
Uniate faith — wants for you from his heart.

Jasko, yeoman from near Vilna.

Price: 6 hroszy.

{June 1863
Peasants’ Truth Ne 7

Fellows!

I've been silent for a long time and haven’t said anything
to you because I wanted to have a good look around and figure
out what’s going on in the world in order to let you know truth-
fully and tell you as God and my conscience order what we should
do now. It’s not possible to wait silently any more! Let’s just con-
sider what they intend to do with us now. The tsar promised us
land — bureaucrats, priests, and Muscovites, all in one voice
fooled us into thinking that the tsar is sincere with us, that he
would give us freedom, and Just Freedom. And we listened to
the tsar. He also instructed us to perform corvee for two more
years and we’ve been providing it. The tsar ordered recruits and
we gave them to him, while we kept looking on silently as our
sons and brothers were driven away to the ends of the earth.
He imposed a poll tax on us — and we paid a poll tax for the
living and the dead, for children and infirm old men — we paid
zemstvo taxes, as well as big collections, we paid for in-
termediaries, for local government, elders, provincial scribes, po-
lice clerks — and God knows whom we didn’t pay — and never
asked where our money was going. They all oppressed us and
plundered us and we were beaten by the stronger and affl.cted
by the wealthy — and there was no justice anywhere to appeal
to. We kept silent and listened and bowed to everyone, paid for
everything, put up with everything, waiting for an end, because
we hoped for a just freedom, we hoped that they would give us
free land and a just collection of the poll taxes. But instead of
giving us back our land — and what land it is! — land that
from time immemorial we’ve earned and paid for ten times over
by our own toil. It’s for this land that the tsar orders us to pay
taxes into the treasury. And what taxes? Taxes — which grow
bigger and bigger every year — that bureaucrats and blood-
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thirsty court officials decide shall be paid. This way we’ll never
have freedom: we’ll be paying forever and will forever be giving
away what is left for us to pay off the chambers and depart-
ments. We were fooled by the tsar and his servants, the priests,
bureaucrats, and Muscovites, fooled as the devil fools a simple
soul.

What’s more: taking recruits in the springtime, the tsar
said he wouldn’t take any more — like children, we believed
that he wouldn’t and now look! Again he orders that each coun-
ty give one hundred boys who will be drafted as volunteers and
when there are no more volunteers, the community w.ll decide
who’ll go as recruits. Has he gone mad? As though anyone would
go into the army on his own. Thus, the tsar fooled us a second
time as far as recruits are concerned. He took five out of every
thousand and now, give him one hundred per county, and in the
autumn he may ask for two hundred or three hundred more,
because the tsar and his Muscovites won’'t overcome the pea-
sants who revolted in Poland and won’t overpower the French
who took Poland’s side. In Poland the peasants counted on the
tsar just as we did and waited for freedom from him — but when
they saw that all the tsar was doing was driving their soul away
and, with new taxes, recruits, and czynsz payments, was taking
the last shirt they owned — they went all together with pitch-
forks and scythes to fight for the land and truth, and some of
them for the holy Uniate faith. And they got it. The Polish Ma-
nifesto had already been proclaimed. The land is given free to all
peaasants; because it’s their land from time immemorial, for that
land no one has to perform corvee or make any czynsz payments
to anyone; there will be no more poll tax, but only a property
tax as we used to pay; there’ll be no more recruits and all pea-
sants, landlords, and townspeople — everyone — will serve three
years in his own land and will become free men again. The Uni-
ate churches which the Muscovites took away are given back
to the Uniates and whoever wishes has the right to christen his
children in the Uniate rite and go to the Uniate priests to con-
fession and pray to God in the old ways as our fathers used to
do.

And now figure it out for yourselves where the greater
truth lies — in the Polish Manifesto or in the tsar’s? The tsar
promised to give freedom but didn’t, promised not to take re-
cruits, but now is ordering a second draft. The Polish Manifesto
gave land, takes no recruits, abrogated poll taxes, and returned
the Unia. Now, tell me, brothars, who is more concerned about
us? The French would help us — but what can you do — the
tsar replies that the peasants are satisfied with everything, that
they don’t want any other freedom, that they love the tsar with
all their hearts, that they send him letters and collect taxes,
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readily make czynsz payments, and give as many recruits as the
tsar wishes, and that no one wants the Unia! Here, too, the tsar
is fooling us, wants to distort the truth in order to ruin us com-
pletely. And the French are only waiting for us but whom will
they help if we remain silent? And we, although very disheart-
ened with the tsar’s servants, keep on doing whatever they tell
us. In this way we’ll never experience freedom and justice. The
peasants in Poland didn’t think that way. They served him faith-
fully as we did, but when they saw that they wouldn’t get any-
thing for it, they began to fight and gained their freedom. But
the tsar’s servants were fooling them as they’re now fooling us
— and persuaded them to send letters to the tsar with apolo-
gies and to pay taxes as they used to, as well as providing recru-
its, they taught them how to inform on one another, how to seize
(people) and hand them over to the Muscovites, but there.were
few who, without fearing God or human shame would serve the
Muscovites because the peasants discerned.what the tsar’s de-
sign was. And people who weren’t afraid to serve our enemy
for money, who didn’t want the peasants to have their land and
see truth in the world, and who opposed the new freedom and
the new Polish Manifesto have been hanged like miserable dogs,
their settlements became deserted, their houses went up in
smoke, and their cattle perished for naught.

Think well and having prayed to God, let’s all stand together
for our freedom! The tsar will fool us no longer — nor will we
be taken in by the Muscovites. There is neither bread nor water
for them in our villages. We are deaf and dumb as far as they
are concerned — we have neither seen nor heard anything. And
while there’s still time, our boys must hurry with pitchforks and
scythes where they are fighting for freedom and truth — and
we, their fathers, and our wives, will be vigilant and will inform
them where the evil Muscovite force is coming from, and we’ll
wholeheartedly help in every possible way our boys who will go
off to battle for us. And we’ll have the freedom which our grand-
fathers and fathers didn’t have.

Jasko, yeoman from near Vilna.
Price: 5 hroszy.
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LETTERS “FROM BENEATH THE GALLOWS”

Letter Ne 1

Your newspaper has also reached our corner and we have
read it with attention. We all like it very much because it tells
the truth. Accept our thanks for it and publish this letter to let
the entire world know how the Byelorussian peasants view the
Muscovites and the Polish uprising, what they desire and what
they will struggle for according to their strength. Our word is
simple but sincere. When it reaches the Polish Government, it
will open our breast to it and show what we think should be done
to put an end once and for all — if not now then later — to Mus-
covite rule.

Now the Muscovites keep talking to us from all sides without
let-up about their brotherhood with us. It is strange indeed that
having lived for so long under the Muscovite rule we hear of it
only now, and therefore it would be not without benefit to take
a look at how these Muscovite “brothers” have been managing
their own affairs and what they have been doing to us to find out
about their sincerity and their right to our brotherhood.

We shall not discuss what peoples are at the origin of the
Muscovites — we will not find much of brotherhood there —
subjugation by the Mongols and by Muscovite tsars has complete-
ly destroyed any memory of freedom in this people and turned
them into communities of bad individuals without consideration,
truth, justice, conscience, and without fear of God. With such
people the Muscovite tsars, who have been living by wronging
other humans, have conquered and subjugated our land and thus
we have come to know them, these “brothers” of ours as they call
themselves.

The Polish Government which used to rule over us did not
take recruits from among us, did not separate children from the
people, from their parents and their native land, and did not
march them to the end of the earth in order to establish enslave-
ment there, to squeeze out tears and the damnation of our souls.
The Polish Government, when it took household taxes from us,
did not establish such outrageous taxes on our souls, which be-
long only to God. The Polish Government, having God in its heart,
did not enlist us into schism in which one is required to pray for
the Tsar over and over again as if the Tsar had already become
God for the world and religion belonged to the government. It
was about 70 years ago that the Polish Government, ahead of
many neighboring nations, began discussing the peasants’ freedom
and brotherly equality between the peasant and the gentry, and
General Kosciuszko who, they say, was born near Slonim (a town
in Western Byelorussia — Transl.) and of whom our people sing
that he was good and soundly beat the Muscovites and that he had
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spoken out in favor of our freedom, but the Muscovites had inter-
fered and established their rule.

Let us now see what they have begun doing, these ‘“benefac-
tors of the peasants” as they themselves claim to be: first of all
in order to prevent a national conscience from taking shape, the
Muscovites have done away with all the assemblies of our repre-
sentatives, closed down all of our schools, and thus having robbed
us of our conscience and reason and having introduced among
us their Muscovite order, have allowed anyone more power-
ful to abuse the poor as much as he wished. The landlords
have been completely freed of any burdens and been given
the right to introduce the Muscovite type of corvee, and
it is not three or six days from a household, but six days
from a working soul. The peasant has not only been denied
any right, but has been deprived of the right which he used to
have from the Polish Government. Many free people as well as
those working on state farms have been ordered into serfdom.
Everyone was allowed to harm the peasant, and the Muscovite
bureaucrats did not provide any justice for him, and what is more,
if the courts did not exile the peasant to Siberia to be abused,
then he was handed over to military service in perpetuity. If any
landlord, following the call of his conscience, stood for truth and
justice and resisted the Tsar’s order, which says “Flay, grab, and
keep silent,” then, if he had not fled to the French, he was taken
to prison and marched to Siberia, and his estate along with his
peasants was taken over by the Treasury. Hence we have state
peasants. First they performed corvee for the Treasury, then
quitrent was assigned to them and on top of the quitrent they
were driven, without any thanks, to work for any devil: either a
district land administrator, or county police chief, of anyone who
could pay a bribe.

This is the kind of — allegedly beneficial! — Muscovite offi-
cialdom the peasants have. Let it be judged by those who read
my letter. I shall only say in sincere truthfulness: if under the
Polish government we did not have it altogether good, when the
Muscovites began governing us, they created an absolute hell for
the peasants.

Also, it has to be said that they have forced us to leave our
fatherland, become rocruits, and fight not for God’s law, but for
oppression and enslavement, often against our brothers and fa-
thers. It has to be said here that the Muscovites, these ‘“‘benefac-
tors of the peasants,” having lifted all taxes from the landlords,
shifted them onto the peasant folk, taxed their land, their houses,
their souls, their children, and their cattle, both living and dead.

But this does not bring an end to Muscovite “philanthropy”
yet. — From the time of our grand- and great-grandfathers we
have had the Uniate faith, which means that, while being of the
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Greek faith, we recognized as God’s Representative the Holy Fa-
thers who are in Rome. This, too, made the Muscovite Tsars jea-
lous and, therefore, having abolished the Greek faith in Moscow
and having established a Tsarist one, which is called prawostawie
(Orthodoxy), they tore us away from the true God and enlisted
us into the baneful schism. In this way, having robbed us of our
money and able hands, they have harnessed us into serfdom and,
to prevent the peasants’ tears from coming before the throne of
the true God, they took away from us our spiritual consolation
— our Uniate faith. Indeed, my dear people, that is something
to be thankful for!...

And take the Muscovite bureaucrats — one more “benefit.”
I have read in books that there is such thing in this world as a
leccust which, wherever it appears, plunders all of a farmer’s
cattle. We, my brothers, have something even worse than that
locust and that is the Muscovite officials with their “truth” and
“justice’”. They are very adroit people, or to put it in Muscovite
language, prawornyje, they know how to lick a man so that when
he leaves their hands he is as naked as at birth — and we have
to live under such a government without justice or truth.

Immediately after the war with the French at Sebastopol,
rumors began to circulate among us that freedom would have
to be given to the peasants. We had been waiting a long time and
finally, three years ago, a Tsarist ukase was promulgated. True,
much was written in it, but there was little of use to us. Tkey only
created offices, intermediaries, chairmen, and scribes — all at
the peasants’ expense — but as we had been performing corvee,
we had to continue it. Having learned about it, we began tc resist,
and it was then that the Muscovites turned up to force upon us
acceptance of the Tsar’s favors, and the Cossack whip was meant
to reinforce our “brotherly” ties — I only don’t know with whom,
the landlords or the Muscovites. Instead of my telling you about
it, let it be told by those who were willing to reinforce them, our
“benefactors,” our Muscovite ‘“brothers.”

It is difficult to say how long we would have served corvee
if it were not for the Polish uprising. The Polish Government,
having promulgated its decree, gave the peasants’ land to the
peasants in perpetuity and we immediately stopped performing
corvee.

And when God Almighty converted the landlords back to
the truth and made them fulfil the decrees of the Polish Govern-
ment, then the Muscovites fell upon bad times, and despite them-
selves they had to enlist in our brotherhood with us and the Jews.
Look at him, this smart brother. But even so he somehow fooled
himself, because, as they say, “Your brother’s house isn’t his
either,” and our brother, too, would have joined the uprising if
he had a poker to grab. As for the Jew, although the saying has
it that “When it’s an emergency, go to the Jew,” he does not always
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receive the penniless, especially those who have soaked up no
small amount of Jewish tears and blood.

However, to see the Muscovite slyness more clearly, let us
cast a sincere look at what the Muscovites have been doing to us
at this moment, unpropitious to them, when having gone to war
with the Poles to maintain their dominion, they want to enlist
themselves in a brotherhood with us. The Polish Government
because of our work is giving us our land in perpetuity, while the
Muscovites are writing up and establishing some sort of land tax
(czynsz) to which there will never be an end, as it is among the
state peasants.

While the Polish Government is giving us true freedom, the
Muscovites are chasing people into the Siberian deserts, not by
entire villages but by entire communities, completely depriving
them of their liberty. While the Polish Government is giving all
brotherly peoples self-rule, the Muscovites not only are not doing
the same, but in areas inhabited by Poles, Lithuanians, and Bye-
lorussians, they are establishing Muscovite schools and in those
schools they teach you in the Muscovite language, you’ll never
hear a word in Polish, Lithuanian, or Byelorussian in them as
the people want; to these schools they only send Muscovites from
the other end of the world, who only know how to steal and rob
men and women, and to serve an evil cause for money to the de-
triment of the people. The savage Muscovites think that once
they can strip the people of any belongings, they can also drive
into their heads their stupid reason, stupid because Muscovites’
intelligence, while it often intends well, never does anything in
a human manner but only deceives the people and cringes before
the tsarist whip like the very worst tramp.

It is difficult to relate everything which has been written
in blood, so that tears flow when one reads about the lawlessness
perpetrated by the Muscovites — which they are still doing until
now. Let whoever wants to have a real taste of it live for a while
under Muscovite rule, then he will see what kind of “benefits”
the peasants had. This is why we say: the Polish cause is our
cause, the cause of freedom.

However, much work will be needed to acquire this freedom,
for which everyone is waiting — from children to old people —
because if for so many years the Muscovites have kept their claws
sunk into our breast, no wonder people have to suffer a long time
to get rid of their “brotherly” care. This is why it will be bene-
ficial if we now discuss the means available to us for that. We
shall speak sparingly — everybody knows why — so that the
Muscovites should not find out in case they intercept this letter.

For a long time the Poles had been waiting for assistance
from abroad. Foreign nations shouted much, but until now have
done nothing for us. They say there is no need whatsoever for
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them to go to war in the Polish cause, for us, against the Musco-
vites. As long ago as two hundred years our forefathers had a
better saying — “If you have God and his law in your heart, help
your neighbor” — and they went off to defend Christianity against
Tatar savagery. Although we are entitled to such help, we do not
demand it. Let everybody do as seems best to him. However, it
has to be said here that when all the kings underwrote our Mus-
covite captivity, they greatly neglected their honor, and disgrace
not only should, but must be, washed off by everyone in order to
have a clear conscience.

This is why, knowing how our cause is understood abroad,
we continue to believe that Divine Providence, having lasted for
centuries, will not permit truth and justice to perish, and if it
will find no method for it in the present order of things, it will
cut this knot and turn the might of the people the way it chooses.
We only have to stand strong for our own cause with deep belief,
and our government should be sensitive to everything, using
anything for the good of the people. Our forces are still great, we
can fight with them for God knows how long, but, on the one
hand, they must be preserved for that, and on the other contin-
uously replenished.

Thus, if an uprising is staged at the proper moment, it builds
up and enlivens the people; if it is not done in good time, it wastes
everybody’s forces, weakens the spirit in its simplicity, as well
as spawning doubts in our cause, and in God’s might.
The Polish Government and its officials know this and, in order
for us to serve well before God and our national conscience, they
create no artificial upheavals; having understood the national
spirit, its needs and will, to raise and organize with intelligence
national regiments and by developing tenacity through endless
national revolts to resist Muscovite rule over us. It is not a speedy
work, neither is it ostentatious, but it is certain and will lead us
to a good end. It is a laborious work. In order to succeed it should
be as sincere and simple as the heart that beats under peasant garb,
as the peasant mind which does not vacillate when action is need-
ed. Then the Polish Government’s words, ‘“the people’s liberty,
equality, and freedom,” will enter everybody’s b?ood, and all of
the might of Muscovy shall not overcome us, even if the Inferno
itself were to start helping it.

We have enough willing hands even today, but we should
not go with bare hands against Muscovite bayonets. The Polish
Government and its officials should carefully think about this.
Money we shall have, because we realize the need for it and be-
cause we have the means to obtain it. But we must have something
to take into our hands for our money. The Polish Government will
be able to solve that. And, if it runs up against obstacles, it will

66

in time overcome everything with God’s help and by the right
which is inscribed in our breasts.

However, do not wait, my People, but go to fight with what-
ever you can for your God, your right, your glory, and your fa-
therland. Everything is permissible for you: a knife, an axe, or
poison. These are your methods because you, like that enserfed
peasant without rights, are being denied the right of self-defense,
because you are not allowed anything.

And when foreign nations stare at us in awe and say, ”They
are foolish,” you, my People, great and honest, should answer
them truthfully that they are the cause of it and that this will be
a heavy sin on their consciences.

Letter Ne 2

Oh, black-browed Mary, my dove,

Where have your happiness and your bright fate disappeared?
Everything is gone as if it had never existed.

Only a horrible bitterness remains in the breast.

If God started punishing us for our truth

And condemned us to perish by the Eternal Garden,

We will perish in vain rather than abandon our truth,
Rather give up Heaven and happiness than forego the truth.

Don’t complain, Mary, about your misery,

But accept your heavy punishment—the will of the Almighty.
Should you remember me, pray sincerely

And I shall respond to you from the world beyond.

Farewell, my peasant people,

Live in happiness, live in freedom,

And recall from time to time your Jasko

Who perished for the truth that you might prosper.

But when the word turns into action,

Stand up courageously for the truth,

For only with the truth in common counsel

Will you, my people, live the length of your days in freedom.
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Letter Ne 3
My brothers, dear peasants!

I have to write to you from beneath the Muscovite gallows
and perhaps for the last time. It is sad to leave my native land
and you, my dear people. Although my breast will sigh and my
heart will ache, I don’t regret perishing for your truth.

Accept, my People, in sincerity my last words for it is as if
they were written from the world beyond for your own welfare.

There is no greater happiness on this earth, brothers, than
if a man has intellect and learning. Only then will he manage to
live in counsel and in plenty and only when he has prayed properly
to God, will he deserve Heaven, for once he has enriched his in-
tellect with learning, he will develop his affection and sincerely
love all his kinfolk.

But just as day and night do not reign together, so also true
learning does not go together with Muscovite slavery. As long
as this lies over us, we shall have nothing. There will be no truth.
no riches, no learning whatsoever. They will only drive us like
cattle not to our well-being, but to our perdition.

This is why, my People, as soon as you learn that your broth-
ers from near ‘Warsaw are fighting for truth and freedom, don’t
you stay behind either, but, grabbing whatever you can — a
scythe or an axe — go as an entire community to fight fer your
human and national rights, for your faith, for your native country.
For I say to you from beneath the gallows, my People, that only
then will you live happily, when no Muscovite remains over you.

Your servant Jasko, yeoman from near Vilna.
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